
marife, yıl. 6, sayı. 1, Bahar 2006, s. 97 - 126 

HADİSİN ARAP DİLBİLİMİNE ETKİsİ 
VE HADİSLE İSrtŞHAD MES'ELESİ 

Muhittin UYSAL' 

INFLUENCE OF HAOITH ON THE ARABIC LANGUAGE AND MATTER OF 
EVIDENCE WITH HADITH 

In general, the Islamic sciences influced each other, undoubtedly. Especially, this 
mutually interaction happened between hadith and Arabic language in method, 
terminology, style and practice. The erudites of hadith exposed detailed conditions and 
rulers in their disciplines. But the Arabic linguists followed the erudites of hadith, 
together a lot of lacking, and, reproduced their conditions and rulers. 

According to scholars who researched the matter of evidence in language with 
hadith, suitable hadiths for evidence are those: Prophees registered hadiths in first 
century; famous and consecutive hadiths; the hadiths used in the prayers; prophet's 
short, concise and pithy hadiths; prophet's letters; Prophet's speeches for Arabic tribes 
with their local languages and the hadiths rumoured from different channels, but their 
utterances are identicaL. 

GİRİş 

Hadis, zaman-zaman cahiliye dönemine de atıflar yaparak, özellikle Hz, Pey­
gamber dönemindeki insanların örf ve adetleri, günlük ya§antıları, dini ve kültürel 
hayatları hakkında sağlam yollarla bilgi aktaran bir ilim dalıdır. Bu bağlamda, onun, 
doğal olarak T efsir, Fıkıh, Tarih ve Arap Dilbilimi ile doğrudan ili§kisi bulunmaktadır. 
Hatta daha sonraki dönemlerde bağımsız ilim dalları haline gelen Siyer, Kelam ve 
Tasavvuf gibi ilimIerin de Hadis ile alı§veri§lerinin bulunduğu bilinmektedir. Hadis ile 
diğer ilimler arasındaki bu i1i§ki, söz konusu ilim dallarından bazıları için hayati 
önemdedir. Söz geli§i, "Acaba Hadis olmasaydı Fıkıh, Siyer ve T asavvuf ilimIeri bugün 
ortada olur muydu?" §eklindeki bir soru, bizce gerekli ve yerinde bir sorudur. 

Hadis ile Arapça arasındaki ili§ki veya birbirinden yararlanma anlamında alı§ve­
ri§, tahmin edilen ve söylenenlerden daha sıkı bir i1i§ki ve alı§veri§tir. Çalı§manın 
ilerleyen bölümlerinde görüleceği gibi, hadislerin Arapça olması sebebiyle, doğal 
olarak, Arap dilbilimi ile bu ilim dalı arasında metot, terminoloji, tenkit ve eser telif 
yöntemi gibi hususlarda bir tür etkile§im ve birbirinden yararlanma söz konusudur. 

Arapça, bugün dünyada yaygın olarak ya§ayan dillerin en eskisi ve en uzun 
ömürlüsüdür. Sami dil ailesi içinde en mükemmel alanıdır. Aynı dil ailesinden İbranca, 
Aramca ve onun doğu lehçesine dayanan Süryanca, vaktiyle geni§ bir alana yayıldıkla-
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rı halde, bugün neredeyse yok olup gitmi§lerdiL Buna mukabil Arapça böyle bir 
sonuçla kar§ıla§mamı§, sahip old uğu esneklik, i§tikak ve mecaz zenginliği sayesinde, 
bir kültür ve medeniyet dili olarak varlığını sürdürmü§tüL Bu dilin gelecekte de 
ölmeyeceğini ve değerlerin dili olmaya devam edeceğini kesin olarak söyleyebiliriz. 
Zira, Kuran ve Hadis gibi iki muhkem kaleye sahiptiL 

Arap dili ile uğra§an filologlara göre, bu dilin Kur'an'dan etkilendiği ve hatta 
Kur'an'ın bu dilin kaynağı olduğu tartı§masız olarak kabul edildiği halde, hadislerin 
durumu ve onlarla isti§had konusu, dilciler arasında görü§ ayrılıkları bulunan bir 
mesele olmu§tur. 

Bu itibarla çalı§mamızda, önce "Hadis ilminin Arap dilbilimine, özellikle metot, 
terminoloji ve eser telif tekniği açısından etkileri" incelenecek, bilahare "Arap dilinde 
hadislerle isti§had mes'elesi" irdelenecektiL Problem, "Arap dilbilimi" terimine, 
Morfoloji (sarf) ve Sentaks (hususi nahiv) diye iki kısma ayrılan Gramer (ılmu'n-nahv) 
ile birlikte, kelimelerin toplanıp tespiti ve doğru kullanımıyla ilgilenen Leksikografi 
(ılmu'l-müfredat=sözlükbilim) gibi ilim ve unsurların tamamını kapsayacak bir anlam 
yüklenerek ele alınacaktır. Ayrıca sözü edilen meselelere hadislerden örnekler 
sunulacak, bugüne kadar yazılıp söylenenlerden hareketle, konu, bir sonuca bağlan­
maya çalı§ılacaktıL 

"Hadis ilminin Arap dilbilimine etkisi" konusunda, diğer dilbilim ve hadis kay­
nakları yanında, İskenderiye Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arap Dili Öğretim 
üyelerinden OL Şerefuddin Ali er-Racihi tarafından kaleme alınan "Mustalalıu'l-hadis 
ve eseruhu ale'd-dersi'I-lüğavi Iılde'l-arab" adlı çalı§ma, gerek metot, gerek muhteva 
açısından önemli ölçüde yararlandığımız bir eser olmu§tuL Yazar, Arap dili öğretim 
üyesi olmasına rağmen) söz konusu eserde, erken dönemlerden itibaren Arap 
dilbilimcilerin, önemli ölçüde hadisçilerden etkilendiklerine dair kanaatlerini vurgulu, 
biraz da iddialı bir üslupla ortaya koymaktadıL Kendine göre ula§tığı kanaatleri, uzun 
ve emek isteyen çalı§malar ve mukayeseli tetkiklerle ula§ılml§ kesin yargılar tarzında 
sunmasını ve biraz da hamaset kokan üslubunu uygun bulmamakla birlikte, bazı 
tespit ve kanaatleri kayda değer görülmü§ ve bu çerçevede eserden yararlanılmı§tıL 

çalı§mamızın ikinci önemli ba§lığı olan "Arap dilinde Hadis ile isti§had" konu­
suyla ilgili olarak, tespit edebildiğimiz kadarıyla, bugüne kadar Türkiye'de akademik 
çevrelerde iki çalı§ma yapılmı§tır. Bunlar, önce Hüseyin T ural tarafından yapılmı§ 
"Arap Diliiıde Şiir ve Hadisle jSlişlıdd Mes'elesi" adlı kısa makale ölçüsündeki ara§tırma 
ile; daha sonra M. Re§it Özbalıkçı tarafından ortaya konulmu§ "Arap Grameriilde 
Kur'dıı ve Hadisle jSlişMd" adlı, daha çok emek verilmi§ bir kitap çalı§masıdıL Türkiye 
dı§ında yapılmı§ bir diğer çalı§ma da, Muhammed el-Hıdr Huseyn tarafından Mısır 
Arap Dil Akademisi'ne sunulmak üzere hazırlanmı§ "eı-jstişhad bi'l-hadis fi'I-lüğa" adlı 
makalediL Bu üç çalı§ma bizim için ufuk açıcı ve önemli ölçüde yol gösterici 
olmu§tuL ı 

ı 1952-1954 yılları arasında Ezher Şeyhi olarak görev yapan Muhammed el-Hıdr Hüseyin'in bu makaİesi, 
1965 yılında Kahire'de neşredilen Mecelleıu Mecma'ı'/-Iuğati'l-arabiyye adlı derginin 3. sayısında yayımlan­
mıştır. Burada konu ile ilgili olarak, bu çalışmada kullanmadığımız yeni akademik araştırmalardan bir 
kaçının adını vermemiz faydalı olacaktır: 

Kitaplar: Hadice el-Hadis!, Mevkıfu'n-nuhat minelihticaci bi'l-hadisi'ş-şerif, Bağdat, 1981; Mahmud 
Feccal, es-Seyru'l-hasis ile'l-istişhad bi'l-had!s fi'n-nahvi'l-arabi, nşr. Nadi Ebha el-Edebi, 1986; Hasen Musa 
eş-Şaır, en-Nuhat ve'l-hadis, 1. bsk. 1980; Süheyr Muhammed Halife, Kazaya el-istişhad bi'l-hadis fi'n­
nahv ve şevaiduh fi'l-Muğni, Matbaatu's-saade, 1982; Hadi Atıyye Matar el-Hilali, Riyadetu'l-istişhad fi'l-
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ı. HADİSİN ARAP FİLOLOJİsİNE ETKİsİ 

İslam'in iki kaynağı olan Kur'an ile hadisler, Arapça'nın kelime ve cümle yapısı­
na, dilbilgisi kurallarına ve edebi sanatlarına tesir etmi§; yüzyıllar boyunca dilin 
bozulmasını önledikleri gibi, zenginlqmesine de katkı sağlaml§lardır. 

Dini ilimlerle uğra§anların Arap dilini öğrenmeye olan ihtiyaçları, izah gerek­
tirmeyecek kadar açık bir husustur. İbn Faris'in (395/1005) söylediği gibi, Kur'an, 
Sünnet ve Fıkıh ilimieriyle ilgilenen herkesin, zorunlu olarak Arapça bilmesi gerekir. 
Çünkü Kur'an Arap diliyle inmi§tir ve Hz. Peygamber de bir Arap'tır. Kur'an'da ve Hz. 
Peygamber'in Sünneti'nde bulunan, manası kapalı her kelimeyi veya harika söz 
dizesini anlamak isteyen ki§inin, Arapça'yı öğrenmekten ba§ka bir seçeneği yoktur.' 
es-Suyuti de, aynı gerekçelerle, Arapça öğrenmenin, farz-ı kifiiye veya viicip olduğunu 
söylemi§tir ' 

Bu ara§tırmanın ikinci bölümünde, hadisin ve hadisçilerin, rivayetlerin nakli 
sırasında, özellikle lahın, tashif ve tahdf gibi kelimelerle ifade edilen hataların 
düzeltilmesinde Arapça ve dilcilerden nasıl yararlandıkları dolaylı da olsa dile 
getirilecektir. Bu sebeple, bu bölümde, daha ziyade Hadis ilminin, giri§te çerçevesini 
çizdiğimiz anlamıyla, Arap dilbilimini ne yönlerden etkilediği sorusuna cevap 
bulmaya çalı§acağız. 

Hadisin, hicri ikinci ve üçüncü asırda ortaya koyduğu geli§me o kadar dikkate 
değer durumdadır ki, bu ilmin birçok açıdan, birçok ilim dalına, özellikle nahiv ilmine 
ve bütünüyle Arap dilbilimine etkisi konusunda söylenecekler, ne kadar çok olursa 
olsun, asla mübiilağa sayılmamalıdır. 

Öyle anla§ılıyor ki, Arap dilbilimi, birçok dini ilim gibi, Hadis'in gölgesinde do­
ğup geli§mi§tir. Bu bağlamda Hadis ilminin, Arap dilbilimine etkileri, rivayetlerin 

-+ -+ 
)üğa ınde Halil b. Ahmed; Abdu'I-'M Salim Mükcrrcm, el-İhticac bi'l-hadisi'ş-şerif H mecali'd-dirasat en­
nahviyye; Muhammed Dari Hammadi, el-Hadisu'n-nebeviyyu'ş-şertf ve eseruh fi'd-dirasat el-lüğaviyye 
ve'n-nahviyye, eI-Lecnetu'l-vataniyye li'lihtifal bi matla'I'I-karn el-hamise aşera el-hicri, Irak, 1402; 

Tezler: Abdukevad Fersiyye, eI-Hadisu'Iı-lıebevl ıııiıı lıa)'slı'l-lüğa vet-terkib ve'l-iisffib (Sahih-i Buhari 
Örneği), Doktora Tezi, Tunus Üniversitesi; Süleyt Davud Kili, ÜSlnblı'l-isti(1ldlıı fı�s-Sf/lıihayıı, Yüksek 
Lsans Tezi, el-C.3mi'atu'I-İs!amiyye, 1405; Ahmed Muhammed Füleyh, eI-Haz{ {i'l-hadis eıt-ııebevi ıııiıı 
ııııilli kitabı Riydzl's-SAliIıilı, Yüksek Lsans Tezi, Yermuk Üniversitesi, 1987; Hamid Suayliyk, er-Rdblılı'l­
If/{zi fi liiğaıi'I-lıadis eş-şerif (Muhtasaru'z-Zebidi Örneği), Yüksek Lsans Tezi, Yermuk Üniyersitesi, 1990; 
Muhammed Dari Hammadi, el-Hadisu'ıı-ııebevi ve eserulı {i'd-diriisllt eI-liiğaviyye ve'ıı-mı!ıv;yye, Yüksek 
Lisans Tezi, Bağdat Üniversitesi, Arapça Bölümü, 1973; Süleyman İbrahim el-MatrCıdi, el-İstişlılld bi'/­
hadis eı/-lıebevi ve eserıılı a/e'l mesi/il eıı-ııa!ıviyye ve's-sar{iyye, Yüksek lisans Tezi, İmam Muhammed b. 
Suud İslam Üniversitesi, 1403; el-Mekld Kısdi, e/-İ/uicllc bl�/-1ıf/dis eıt-ııebevi {i'/üğa, Yüksek lisans Tezi, 5. 
Muhammed Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, 1995. 

Makaleler: es-Seyyid Rızk et-Tavil, İmamu'n-nuh.lit ve kazıyyetu'l-istişhad bi'l-hadis, 1988; Muham­
med Fülfül, Mevkıfu Abdilkadir el-Bağdadi mine'l-ihticac bi'l-hadisi'n-nebevi fi'n-nahvi'l-arabi, Mecelletu 
Cami'atı'l-Ba's, 1990; Minş.livi Osman AbbQd, el-İhtic.1c bi'l-hadis fi'l-lüğa; Ahmed Hindavi HarfCış, el­
Hadisu'n-nebevi masdarun min mes.1dıri'n-nahv, Riyat, Külliyetu'ş-Şeri'aj Halil Bünyan el-Ha ss ün, 
Bağdat Üniversitesi, Eğitim Fakültesi; Mahmud Husni Mahmud MenşCır, Mecelletu mecma'ı'l-Iüğa ei­
arabiyye, Ürdün. 

2 EbO Huseyn Ahmed b. Faris b. Zekeriya, es-Sd/ııbi fi {ıklıi'/-/iiğa ve süııeııj'/-arab fi kellimilıd, thko es-Seyyid 
Ahmed Sakr, Kahire, ty, s. 50. Krş. Şerefuddin Ali er-Racihi, Mıısta/alıu'/-Iuıdis ve esmılm a/e'd-dersn-/üğavi, 
1. bsk. Daru'n-nahda el-arahiyye, .Beyrut, 1983, s. 15. 

3 Celaluddin Abdurrahman b. Ebi Bekr es-SuyUti, el-Müzlt;r fi u/{jmrf-lüğa ve tIIvdllıd, 3. bsk. Daru't-tür.lis, 
thk. Muhammed Cade'I-Mevla Beğ ve arkadaşları, ty. ll, 302; es-SuyOti, e/-İktirdlı fi dilli USU/i'II-f/(I!ıv, nşr. 
A. Suphi Furat, İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1975, 42. 
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naklinde isnad sisteminin kullanılmasından, tahammül ve eda yöntemleri, ravide 
aranan şartları senet ve metin konusunda tenkit ve tercih ilkeleri, rivayet adabı ve 
kitap te'lif yöntem ve üslOplarına kadar bir çok konuda ortaya çıkmaktadır. 

"Hadis ilminin Arapça'ya katkıları" diye de ifade edebileceğimiz bu etkileri, bir­
kaç baılık halinde özetlemeye çalııacağız. 

A. İSNAD SİSTEMİ 

Hadis rivayetinde isnadın kullanılmaya baıladığı zamanın tam olarak tespiti 
zor olmakla birlikte, bazı tarihi veriler ve iıaretler, isnad fikrinin ilk ve basit ıekliyle, 
Hz. Ebu Bekir'le baılayan raıit halifeler döneminin ilk günlerinde doğduğunu ortaya 
koymaktadır. Sahabe'nin Hz. Peygamber'den duyulan sözleri baıkalarına aktarmanın 
dini bir görev olduğunun bilincinde olmaları yanında, "Hz. Peygamber'e bile-bile yalan 
isnadının cehenneme götüren bir günah" olarak tavsifi, onları hadis rivayeti konusun­
da titiz davranmaya sevketmiıti. Onların bu titiZıiği hakkında birçok örnek bulmak 
mümkündür. Nitekim EbO Musa el-Eı'ari'nin, Hz. Ömer'i ziyaret amacıyla gelip, 
kapısını üç defa çaldıktan sonra geri dönmesi, Hz. Ömer'in sorgulaması sonucunda 
EbO Musa'dan, "kapıyı üç defa çaldıktan sonra geri dönülmesi ni tavsiye eden" hadisi 
Hz. Peygamber'in söylediğine dair ıahit, delil ve ispat istemesi olayı,' bu örneklerden 
biridir. Yine Hz. Ömer'in çok hadis rivayet ettiği için EbO Hureyre'yi uyarması,' Hz. 
Ali'nin hadis rivayet edenlere yemin ettirmesi gibi uygulamalar,' Hz. Peygamber'e 
isnat edilen bir sözün doğru olup olmadığını araıtırma düıüncesinin, o günlerde 
mevcudiyetini gösteren rivayetlerdir. Bu tür uygulamalar, hadisçilerin isnat sistemine 
zemin oluıturmuı, isnadın nüvesini teıkil etmiıtir. 

Yaygın anlamda isnad uygulamasının ise, tabi'On devrinde baıladığı tahmin 
edilmektedir. Bazı kaynaklarda, Katade b. Di'ame es-SedOsi ( 1 17/735)'nin senetle 
rivayette bulunmadığının zikredilmiı olması,' bu ihtimali güçlendirmektedir. Çünkü 
bizzat bu haberler, tabi'On döneminde çeıitli ıehirlerde çoğunluğun hadisleri senetle 
rivayet ettikleri anlamına gelir ' Zira Katade gibi senetsiz nakilde bulunan çok az 
sayıda kiıinin bu tür ihmalleri, bir istisna teıkil ediyor ve genel uygulamayı yansıtmı­
yordu. 

Diğer taraftan, Nahiv ve Arapça ile ilgili ilimIere dair bazı ölçüler belirleme fik­
rinin, raıit halifelerden Hz. Ali zamanında doğduğu bilinmektedir. Arapça ile ilgili 
ilimIeri ilk ortaya koyan kiıi olarak bilinen Ebu'l-Esved ed-Düeli (69/669), nahiv 
meselelelerinden ilk defa Hz. Ali'nin söz ettiğini söylemektedir. Subhi es-Salih'in 
kaydettiği gibi, bu konuda rivayet edilen haberin Hz. Ali'ye nispet edilmesi, tahammül 
ve eda yollarının, çok daha önceleri kullanıldığını göstermesi bakımından bir isnad 
çeıidi sayılır.' Senetle rivayet iıinin Hz. Peygamber devrinde yaygın olarak baılama­
masının bir sebebi, herkesin birbirine güvenip, yekdiğerini tasdik etmesi, kimsenin 
kimseyi yalancılıkla itham etmemesidir. Ancak Hz. Ali ile Hz. Mu'aviye arasındaki 

4 Hadis için bkz. Buhari, İsti'zan, 13; Ebu Davudı Edebı 128. 
5 Ahmed ibn Hacer el-Askaıani" e/·jsdbe fi 1t.ıııyizts-sa/uibe, 1. bsk. Daru ihyai't-türas al-ara bi, Beyıut, 1328, 

IV, 209. 
6 Sahabe ve tabi'On'un hadis rivayetinde gösterdiği dikkat ve ciddiyet konusunda daha fazla bilgi için bkz. 

Muhammed Accac el-Hatib, Usntu'/-Iıadis /IMmillE ve mustafd/wlt, 3. bsk. Daru'l-fikr, Dime§k, 1975, 5.84-94. 
7 EbO Abdillah Muhammed ibn Sa'd, eı-TabdMw'l-kiibra, Daru Sadıı, Beyrut, ty. VII, 2 31.  
8 Subhi es-Salih, Ulfimu'I-/uıdis ve  musUl/(/.lıuh, 3.  bsk. Daru'l-ılm li'l-me!.ayin, Beyrut, 1965, s .  319. 
9 Subhi es-Salih, Uliww'I-luıdis, s. 318. 
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ihtilafın savaş derecesine ulaşmış olmasının ortaya çıkardığı fitne ortamı, herkesi, 
rivayetlerin senedini sorma noktasına getirdi. Nitekim Muhammed b. S1rin'in 
(110/728) konuya ilişkin sözü, "İnsanlar fitne kopmadan önce isnad sormuyorlardı; 
ama fitne patlak verince baktılar, ehl-i sünnet olanların hadislerini aldılar; ehl-i bid'at 
olanların hadislerini terk ettiler." LO şeklindedir. Abdullah b. Mübarek (181/797) de, 
"İsnad, dindendir. Eğer isnad olmasaydı, dileyen istediğini rivayet etmeye kalkışırdL"11 
demiştir. 

Bu tarihi gerçeğe atıf yapmamızın asıl sebebi, isnad uygulamasının, ilk olarak 
sünnetin naklinde görüldüğünü vurgulamaktır. Elbette bu, İslam'ın ilk dönemlerinde 
dindışı rivayetlerde isnada önem verilmediği anlamına gelmiyor. Ancak Arap diline 
ilişkin rivayet sisteminin, hadisin gölgesinde geliştiğini kabul etmek gerekir. 

"Arap dilinde müteahhir edebiyatçıların sözleriyle istişhatta bulunulamaz" öl­
çüsü, üzerinde bütün alimlerin görüş birliğine vardıkları bir ilkedir Il İşte bu görüş 
birliği sebebiyle, alimler, ilk dönemlere ait sayısız rivayeti Arapça ilimIeri içine dahil 
etmişlerdir. İslam'a yetişemeyen Cahiliyye devri şairlerinin, hem Cahiliyye devri hem 
de İslam dönemini idrak etmiş şairlerin, bir de Cahiliyye devrini görmeyip sadece 
İslam dönemine yetişmiş olan şairlerin şiirleri de bu rivayetler arasında bulunmakta­
dır. 13 

Verdiğimiz bilgiden hareketle, İslam öncesi dönemde haber naklinde isnad sis­
teminin kullanılmakta olduğu düşünülebilir. Konuya bu pencereden bakan ve hatta 
hadis rivayetinin, şiir rivayetinin ve Cahiliye şairlerinin etkisinde kaldığına inanan 
bazı çağdaş araştırmacılar bulunmaktadır. Onların gerekçelerinden biri de, Hire 
hükümdarı Nu'man b. el-Münzir'in (m.602), büyük Arap şairlerinin şiirlerini ve 
hanedanı için yapılmış medhiyeleri içeren bir divanı bulunduğu ve bu divanın 
sonraları Emevilerin eline geçtiği hususundaki bir rivayettir I' Sayıları çok az olan bu 
tür rivayetler doğru kabul edilse bile, bunlar, Cahiliyye halkının ve şairlerinin haberleri 
senetle nakletme adetleri bulunduğuna delil sayılamaz. Bu tür bir uygulama mevcut 
olmuş olsa bile -Subhi es-Salih 'in anlatımıyla- kim çıkıp da, bu şevahidin gerek 
İslam'dan önce, gerek İslam sonrasında raşit halifeler devrinde rivayet edildikleri 
tarzda bize ulaştıklarını iddia edebilir? Muhaddislerin hadis rivayetinde kullandıkları 
isnad sisteminin az veya çok etkisinde kalmadan bütün bu şevahidi nakletmek 
onlardan birine kısmet olmuş mudur? Sonra, sekizinci asır alimlerinden Ebu Ca'fer er­
Ru'ayni (779/1377)'ninls dediği gibi, kadim Arap kelamına, sahih rivayetle muttasıl 
isnatlardan başka bir yol var mıdır?I' 

LO eI-Hatib el-Bağdadi, el-Ki(II)le rı ı/ıııtr-ıivll)ıe, Daru'l-kütüb el-ılmiyye, Beyrut, 1988, s. 122; İbn Hacer, 
List1l1u'l-mizdlı, 3. bsk. Müessesetu'l-a'lemi li'l-matbü'at, Beyrut, 1986, I, 7. 

i i  Ebu Abdillah Muhammed el-Hakim en-NisabOri, Kitabıı ll/a'ri(etu /IMm/'I-hadis, 1. bsk. Daru ihyai'l-ulum, 
Beyrut, 1986, s. 6; el-lraki, et-Takyid ve'l-izdh liıııd utfika ve ıığ/ikıı ıııiıı kitabi İbııi's-Sa14h, 1. bsk. thk. Usame 
b. Abdillah Hayat, Daru'l-beşair el-ılmiyye, Beyrut, 2004, I, 752. 

12 es-Suyuti, el-İktirah fi ı1mi usCı1i'n-nahv, s. 37. 
13 Abdulkadir b. Ömer el-Bağdadı, HızlIlIeıü'f-edeb, I, 3, 20. 
14 es-SuyOti, el-Müz/tiı rı /lMmi'I-lıığlı ve envllılltl, II, 474; el-İktirah, s. 33. Krş. Nihad M. Çetin, Eski Aıap Şiiri, 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1973, s. 23. 
is Ebu Ca'fer Ahmed b. Yusuf b. Malik er-Ru'ayni hakkında bilgi için bkz. İbnu'I-Imad, Şezeriit, VIII, 449; ez­

Zirikli, eI-'Alilııı, I, 274; Ö. Rıza Kehhale, Mıı'ceııııı'/-ıııüelli{iıı, I, 330; lyad b Abduııatif eI-Kaysi ve 
arkadaşları, el-Mevsıi'lıw'l-ıııiiyesseltl, 1. bsk. Manchester, 2003 5. 456. 

16 Subhi es-salih, UIfi/llIı'I-hııdis, 5.322-324. 
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Kaldı ki, eski Arap şiirinin intikali, uzun zaman hafızaya dayanan sözlü rivayet 
şeklinde olmuştur. Bu durum, yine sözlü rivayetler halinde dolaşan tarih ve hal 
tercümesine dair bilgilerin de derlenip yazılmasına başlandığı hicrl ikinci asrın ilk 
yarısına kadar sürmü§tür. Yazının hafızanın yerini alması kolay olmamış, bir müddet 
her iki yol birbirine muvazi olarak devam etmiştirY Diğer taraftan, eski Arap şiirinin 
sonraki dönemlere intikali ve mevsOkiyeti konusunda çok ciddI şüpheleri' ve hatta 
onların sonradan uydurulduğuna dair iddialar ortaya atılmıştır. i9 

Sonuç itibariyle şunu söyleyebiliriz: Müslümanlar arasında Eitne patlak verdik­
ten sonra, ravller arasında muttasıl isnad kullanma işi ciddiye alınmış ve ilimierin 
tasnifi döneminde, özellikle dini rivayette sened zincirinin muttasıl olmasına çok özen 
gösterilmiştir. Bilahare, aynı kişiler, lügat ve nahvin, şiir ve benzeri şevahidin ravileri 
olmuşlar, ancak bunları rivayet ederken dInI rivayetteki kadar özen gösterememişler se 
de, Hadis ilminin ve Hadisçilerin ortaya koydukları orijinal isnad sisteminin etkisiyle, 
Cahiliye devrinde olduğundan daha titiz davranmışlardır. 

B. SENED TENKİDİ 
Senet tenkidi konusunda en ilgi çekici olan husus, dilcilerin, hadisçiler tarafın­

dan ortaya konup geliştirilen teknik terimleri, ya olduğu gibi, ya da benzer kelimelerle 
terminolojilerine katmış olmalarıdır. Örnek olarak, Ebu'l-Berekat İbnu'l-Enbarl 
(577/1182), hadisçiler tarafından kullanılan "mütevatir" ve "ahad" terimlerinin Arap 
dilindeki karşılıklarına işaret ettiği şu cümlelere dikkat edelim: 

"Bil ki nakil iki kısma ayrılır: tevatür ve ahad. Tevatür, Kur'an'ın lafzı, Sünnet 
ve Arap kelamından mütevatir olanlar için kullanılır. Bu kısım, nahvin kat'! delillerin­
den olup, ilim ifade eder. Ahad ise, bazı dilcilerin naklinde tek kaldıkları ve tevatür 
şartı gerçekleşmeyen rivayetlerdir. Bu zannl bir delildir. Çoğunluk onun zan ifade 
ettiği kanaatindedir. Tevatür şartı, nakledenlerin sayısının o dereceye ulaşmasıdır ki, 
bu sayıda İnsanın yalan üzerinde birleşmesi caiz olmaz. "20 

Rivayetin mütevatir sayılabilmesi için, gerekli olan ravi sayısında, tıpkı Hadis 
ilminde olduğu gibi, farklı sayılar verilmiş, 5, 12, 40, 70 gibi rakamları telaffuz eden 
dilciler olmuştur.'i 

İbnü'l-Enbar1, "fecd haber" için de hadisçilecin taıımının, hemen-hemen aynısını 
vermiştir: "Rivayetinde dilcilerden birinin tek kaldığı ve ondan başka hiçbir kimsenin 
nakletmediği rivayet."" 

17 Nihad M. Çetin, Esk/Arap Şiiri, s. 25. 
18 Nöldeke, W. Allıwardt, W. Muir ve R. Rasset gibi batılı bilginler, bu tür şüpheleri dile getirmişlerdir. Daha 

fazla bilgi için bkz. Nihad M. Çetin, Eski Arap Şiiri, s. 20·22, 48-57. 
19 Margoliouth, 1925 yılında yayımladığı makalede, yazıya intikalinden önce Arap �iirinin çok bozulduğu· 

nu, bu devrede uydurmacılığın hakim olduğunu söyleyerek Cahiliyye devrine isnat edilen �iirlerin hemen· 
hemen hepsinin İslamiyetten sonra uydurulmuş olduğunu iddia ve ispat etmeye çalıştı. Aynı fikirlerin 
Şark'ta mümessili olan Taha Hüseyin, 1926'da neşrettiği Cdltiliyye Şiiri adlı eserinde ve onu takip eden bir 
diğer kitabında, eski edebiyata dair metin ve rivayetlerin hicri ikinci asırda uydurulduğu fikrini müdMaa 
etti. Bilgi için bkz. Nihad M. Çetin, a. g. e. s. 49. 

20 Kemaluddin Ebu'I-Berakat Abdurrahman b.Muhammed İbnu'I-Enbari, Liima'u'l·edille (i usıili'IHlalıv, nş!. 
Sa'id eI·Efğani, Matbaatu'I-Cami'ati's·SOriyye, Dime�k, 1957, s. 143. Krş. SuyOti, el-İklirfl/ı, s. 48 ( ... liJI':"\rlıl 
.,. h.)/ t; ...uı .\&! .J>-< � '  .... � ,\,..\·1 �I . ,.ı-� ...,., ....-JI • .I>I;/ � �i,), I'"""""'-' I.i.o� .... J"� ,')5; '-� �}i' LO� .:..ı;..� w> .,ır" ıOi> , , .... 1 J 1'1' : ,;.""""; J! r---'-'< 
.... �� ,p c!ı.o."'jl ,..tl!- Js j/"- , ,; ..... <,li\;, ..... &ı .:oi h-� .ı.r'; ';"� """ ""!';" ':";?�11 ' ;;>-l. ... \,l, �J h:.� .ı.r'). 

21 Şerduddin Ali er·Racihi, Mıısta/ahu'/·lIadis, 5. 86, 87. 
22 Şerefuddin Ali er·Racihi, a. g. e. s. 88 ( • .oS h.\ ili.., t; w.'ı ... \&1.:." ..... 1; ""i; ... >-"" lo �). 
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"Sahih" terimini İbn Dureyd CelıılıeralU'I-liiğa, Ezheri Telızibu'I-liiğa, Cevheri e5-
5.ılıfilı adlı eserlerinde kullanmışlar, es-Suyliti de onu, İbnu'l-Enbari'den naklederek 
açıklamaya çalışmış sa da, net bir şekilde ortaya koymada başarılı olamamıştır. "Ahad" 
terimine, hadisçilerin tanımına benzer bir tanım getirmelerine rağmen, "ahad, mü fred 
ve efradu terimlerini birbirinden ayırmamışlardır. HMerflJ', müsned, mevkCıf, maktu', 
mu'dal, müdelles" gibi terimleri kullanmamışları IImürserl terimini iseı ilk dönem 
dilcilerinden Ebli Amr b. el-Ala (154/771) ve el-Asma'i (216/831) gibi alimler, 
hadisçilerin kullandıkları " maktli' veya munkatı' " terimleri ile aynı anlamda 
kullanınışlardır. " 

Bu itibarla kesin olarak söyleyebiliriz ki, Arap dilbilimiyle uğraşan ilim adamları 
hadis ilminden veya hadisçiler tarafından ortaya konan metotlar ve teknik terimler­
den bir şekilde etkilenmişlerdir. 

Yukarıda sözünü ettiğimiz terminolojiyi belli ölçüde benimsemelerinin birçok 
sebebi arasında en önemlisi, dilciler arasında isnadın, ancak hicrı üçüncü ve dördüncü 
asırlarda yaygınlaşmasıdır. 

Arap dilinde isnad sisilesi iki tabakada sona ermektedir. Bunlardan birinci taba­
kada, Ebu Amr b. el-Ala (154/771)," Hammad er-Raviye (156/773),25 Halef el-Ahmer 
(175/791)," el-Mufaddal ed-Dabbi (170/786)" ve benzeri dilciler; ikinci tabakada ise, 
birinci tabakadakilerin öğrencileri bulunmaktadır. En ünlüleri, el-Asma'i (216/831)," 
Ebu Zeyd el-Ensari (215/830)," Ebu Vbeyde Ma'mer b. el-Müsenna (210/825)," Ebu 
Amr eş-Şeybani (213/828)," İbnu'l-A'rabi (231/845)," Muhammed b. Habib 
(246/861)," Ebu Hatim es-Sic is tani (255/869)," Muhammed b. Sellam (231/846)" gibi 
dilcilerdir " 

Dil ile ilgili rivayetler, bu iki grup alimden alınarak daha sonraki nesillere akta­
rılmıştır. Dilcilerin merfCı' isnadı diyebileceğimiz isnad, adı geçen bu iki tabakayı 
oluşturan dilcilere dayanmaktadır. İsnad, çoğu zaman onlara ulaşamaz, onlara ulaşsa 
bile onları geçemez, ya da ender olarak onları geçerdi. Bu durum da, dilcilerin 
isnadının, hadisçilerde olduğu gibi merfG' bir isnad değil, aksine mu nka tı' ve mürsel 
isnad olduğunu gösterir " Bunlardan özellikle ilk tabakadakiler sözlü rivayetle ünlü 
kişilerdir. Aralarında hakkında uydurma iddiası varit olanlar bile bulunmaktadır. 

23 Şerefuddin Ali er-Racihi, a. g. e. s. 102, 103. 
24 Bilgi için bkz. Ebu't-Tayyib el-Lüğavi, Mert'lıibıı'ıı-ııalıviyyiıı, thk. Muhammed Ebu'l-fadl İbrahim, Daru'l­

fikr el-arabi, 1955, s. 33-42; İbnu'I-Enbari, Niizheıu'/-elibbd (i ıabakdıı'l-ııdtbll, thk. Muhammed b. Fadl 
İbrahim, Daru'n-nahda, Kahire, 1967, 24-29. 

25 Bilgi için bkz. Merdıibu'II-l1alıviy)lilı, s. 117, 118; İbnu'l-Enbari, Nüzlıeıu'/-dibhd, s, 35-39. 
26 Bilgi için bkz. Niizlıelıı'l-t/ibb/l, s. 58, 59. 
27 Bilgi için bkz. Merdıiblı'II-lUılıviyyilı, s. 116; Niizlıeru'l-elibbll, s. 56, 57. 
28 Bilgi için bkz. Merdıibıı'ıı-ıuılıviyyiıı, s. 80-105; Niizlıtllı'l-tlibbd, s. 112-124. 
29 Bilgi için bkz. Merlltibu'll-/talıviyyilı, s. 73-76; Nüzltuu'l-elibbd, s. 125-129. 
30 Bilgi için bkz. Merllribıı'ıı-ıwhviyyiıı, s. 77-79 ; Niizlıeru'l-elibbll, s. 104-111.  
31 Bilgi için bkz. Niizhuu'l-elibbll, s.  93·96. 
32 Bilgi içib bkz. Nüzlıtw'l·elibbll, s. 150-153. 
33 Bilgi için bkz. Merdtibu'II-Ifa"viy)lilı, s. 152, 153. 
34 Bilgi için bkz. Merdtibu'ıı-ııalıviy)'iıı, s. 130-132; Niizheru'l-elibM, 189-191. 
35 Bilgi için bkz. Merdtibu'l1-lıa!ıviyyil1, s. llOi Nıızlıeru'l-elibM, s. 157, 158. 
36 Şerefuddin Ah er-Radhi, Mıısıala!ıu'/-hadis, s. 94. 
37 Şerefuddin Ali el-Radhi, Mıısıa/alm" ·lıadis, s. 93, 94. 
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Nitekim Cahiliye devri §iirinin mevsOk olmadığına dair iddialardan en çok zikredileni, 
el-Mufaddal ed-Dabbi'nin, mqhur §air ve raviye Hammad hakkındaki ağır hükmüdüL 
el-Mufaddal, bu büyük ravinin §iirleri bir daha tashih edilemeyecek ölçüde bozduğunu 
ve bunu hata en değil, bilerek yaptığım söylemi§tiL38 Bu bilgi de bizi, hadisçilerdeki 
anlamda me rf O' isnada sahip olmayan dilcilerin bir kısım isnadlarının uydurma 
olabileceği sonucuna götürüL 

C. CERH VE T A'DİL 
Cerh ve ta'dil, dilcilerin hadisçilerden etkilendiği konulardan bir diğeridiL Her 

ne kadar cerh ve ta'dil konusuna ili§kin §artları, hadisçiler gibi ayrıntıları ile ortaya 
koymamı§larsa da, bu konuda birçok eksikle birlikte, genellikle hadisçileri taklit 
etmi§lerdiL 

Ebu't-Tayyib el-lüğavi (351/962), bu konuda eser kaleme alan ilk dilcilerdendiL 
Merdtibu'ıı-ııalıviyyfıı adlı eserinde nahivcilerin derecelerini ortaya koymaya çalı§mı§tıL 
Ebu't-Tayyib, adı geçen bu eserde, tanınmayı ve me§hur olmayı, Arap dilinin 
imamlarından sayıımanın sebebi kabul etmi§tiL Nitekim Basra alimlerini saydıktan 
sonra, bunlar arasında zikredilebilecek ba§ka alimler de bulunduğunu, fakat mqhur 
olmadıkları veya kendilerinden rivayette bulunulmadığı için oriları eserinde zikretme­
diğini, tercihlerinde alimin eserleriyle ünlü olması ve kendinden rivayette bulunulma­
sına itibar ettiğini kaydetmi§tiL" Ebu't-Tayyib, eserinin birçok yerinde "sika" 
kelimesini kullanmasına rağmen, birini dilde imam saymak için bir §art olarak ileri 
sürdüğü "§öhret, yani kendisinden rivayette bulunan öğrencileri ve bir ekolünün 
olması veya te'lifinin çok olması" gibi ölçüler ileri sürerek hadisçilerden farklı bir 
tutum sergilemi§tir. Ayrıca, hadisçilerin ravide aradıkları zapt, vera} müruet ve takva 
gibi adalet §artlarından hiç söz etmemi§tiL 

Diğer taraftan hadis ravileri adalet ve zapt yönlerinden sıkı bir §ekilde incelen­
dikleri halde, dilcilerde söz konusu inceleme yalnız Arap olmayanlar için ileri sürülen 
bir §art olmu§, Arap olariların rivayetleri olduğu gibi kabul edilmi§tiL40 Ayrıca cerh ve 
ta'dil, hadis ravileri için uygulandığı halde, lügat ravileri için uygulanmamı§tıL Halil b. 
Ahmed ve Ebu Amr el-Ala'nın sika olduğu, el-Asma'i ve Hammad er-Raviye'nin ise 
rivayetıere ekleme yaptıkları veya yalarila itham edildikleri yönünde, hadisçilerin 
tenkidini andıran değerlendirmeler yapılmı§sa da, bunlar hadisçilerin etkisiyle ortaya 
çıkan bir özentiden öteye geçmemi§tiL 41 

Yine bazı dilciler, kim olduğu bilinmeyen ki§ilerden ( .)� , "-,,.'ıı J- �C� ,j>, .}� 
&» §eklinde, ismini ve kim olduğunu zikretmeden kıpalı bir ifade kullanarak yapılan 
rivayetleri kabul etmektedirleL" Nitekim Sibeveyh ve Ezheri gibi bilgiriler, eserlerinde 
('""'i �".i , ,,"i .}�) gibi ifadeleri kullanarak rivayetlerde bulunmu§lardır " Oysa 
hadisçilerin, ki§inin adını vermeden, kapalı bir ifadeyle ta 'dili caiz görmedikleri" 

38 Nihad. M. Çetin. Eski Arap Şiiri, s. 52. 
39 Ebu't-Tayyib el-lüğavi, Merdıiblı'Iı-luıJıviy)I/Iı, $. 137. 
40 es-SuyOti, el-İkıirlllı, s. 3� (i.l\-'a.� Y .lo,..:-ı.. " ..ı;- � ... .i.� .,.ıJ"-� ��). 
41 Sa'id el-Efğani, Fi ıısıili'ıı-ııa!ıv, Dime�k, 1957, s. 63. 
42 İbnu'l-Enbari, Liima'Iı'l-edille fi usfi/i'ıı-ııahvs. 95. Krş. Şerefuddin Ali er-Racihi, Mustafa/ııı'l-hadis, s.132. 
43 Örnek olarak bkz. EbO Bişr Arnr b. Osman Sibeveyh, el-Kitab, thk. Abdusselam Harun, I, 45, II, 17, III, 28; 

Ebü Mansur Muhammed el-Ezheri, Tehzibıı'l-Iıığtı, thk. AbdusseL.3m Harun, I, 23, II, 25. Bilgi için ayrıca 
bkz.. es-Suyüti, eı-jkıird/ı, s. 39, 40. 
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rin, kişinin adını vermeden, kapalı bir ifadeyle ta'dili caiz görmedikleri" bilinmektedir. 
Bunun istisnası, tabi'ün'dan birinin, sahabi ismini vermeden ( � 1, J- ..,:1' , .. ,A, ... � t c," �J';.ı­
rL,) ifadesiyle sevkettiği rivayettir." Çünkü sahabe'nin hepsi adil kabul edildiği için, 
isminin verilmemiş olmasında, hadis rivayeti açısından problem görülmemiştir. Ancak 
arada bir tabii bir de sahabi olursa, sahabi zapt yönünden, tabii ise hem adalet, hem de 
zapt yönlerinden araştırılmıştır. 

Tespit edebildiğimiz kadarıyla hadisçi yönteminden en çok etkilenen dilci, 
Ebu'l-Berekat ibnu'I-Enbari olmuştur. Bu bağlamda ondan nakledeceğimiz şu iki 
cümle, anlamlı ve dikkat çekici görünmektedir: 

"Dil malzemesi nakleden ki§inin, ister erkek, ister kadıni ister hür, ister köle 01-
sun, şahsiyetine ve verdiği habere güven duyulan adil bir kişi olması şarttır. Tıpkı 
hadis naklinde şart kılındığı gibi."" "Eğer dil malzemesi nakleden kişi fasık ise nakli 
kabul edilmez."" 

Bu tür benzerliklere rağmen, tereddütsüz olarak, dilcilerin bu konudaki ölçüle­
rinin hadisçilerinki gibi orijinal ve sıkı olmadığını söyleyebiliriz. Çünkü gerektiği 
durumlarda, dilcilerin de haberi nakleden kişinin yalancılığına vurgu yapmalarına 
rağmen, asabiyet, şöhret ve ilmi rekabet kaygısıyla çoğu zaman gerçeği ters yüz 
ettikleri, hatta inanmayan veya sarhoş kişilerden nakillerde bulundukları" görülmüş­
tür. Nitekim KOfe ekolüne mensup bazı dilciler, birçok alim tarafından si ka bulunma­
sına rağmen, el-Asma'i'nin yalancı olduğunu iddia etmişlerdir. Bunda, Basra ve KOfe 
ekolleri arasındaki rekabetin rolü olduğu açıktır " Oysa el-Asmat'nin, dini sorumlulu­
ğundan korktuğu için hadis rivayetinden geri durup, sadece birkaç hadis rivayet 
edecek kadar bu işten kaçınan biri olduğu" bilinmektedir. 

Yine "kesratu'l-ğalat", hadisçilere göre raviyi zapt yönünden olumsuz kılan, cer­
hine ve rivayetinin reddine yol açan önemli tenkit noktalarından biridir. Mesela 
Abdurrahman b. Mehdi (198/813), yalanla itham edilmiş veya çok hata yaptığı bilinen 
kişiler dışında, kimsenin hadisini reddetmezdi." Ahmed b. Hanbel de "ilim kimlerden 
yazılmaz?" şeklinde sorulan bir soruya verdiği cevapta "heva sahibi olup da başkalarını 
hevasına davet eden, yalancı, hata yapıp da hatası kendisine söylenince kabul 
etmeyen kişiler" dışında bütün insanlardan yazılabileceğini" kaydetmiştir. 

Bu konuda dilciler "çok hata yapma"yı cerhe yol açan bir faktör olarak zikret­
meseler de bunun karşılığı olarak, kitaplarda yapılan rivayet hatalarını tespit eden ve 
doğrulara işaret eden eserler kaleme alma yolunu seçmişlerdir. Nitekim Ali b. Hamze 
(375/986), tamamıyla bu konuya özel olmak üzere et-TelZMlılit aıa eğaffti'r-rııvdt rı 
kütübi'f-Iüğa eI-musalZlzefat adlı bir kitap kaleme almış, el-Müberrid el-Kamil, Sa'leb el-

44 Ebu Bekr b. Ahmed el .. Hatib el .. Bağdadi, ef-Ki{liye, s. 374. 

45 el-Hatib el-Bağda.di, el-Kıfll)ıeı s. 415. 

46 Ebu'I-Berakat Kemaluddin ibnu'I-Enbari, Lüıııa'Iı'I-edifle {lımili'ıı-ıırıhv, s. 120. Kr�. es-Suyuti, el-jkrifflh, s. 48 
( .;..,,""':"I _I6; .) .ı.i-'< wUs ;1 ",,\S" i:,... il ... i Ji ",,\S" 'j_J '  )'J.s. W\ JiI,; J;'" �.I.ı. i-'< ) .  

47 İbnu'l-Enbari, a .  g. e .  s. 180 (.u,.);-i< ,l u....ü w..� _ü� ... IS .ıl). 
43 el-Ez.heri'nin, İbn Dureyd'in alkol dü�künlüğüne ili�kin sözü için bkz. Telızibıı'/ .. /iiğa, thko Addusselam 

Harun, Kahire, 1964, I, 31 (.,ı. J.-\ <;ls �  .. r'j5..) > .. w ,..- ,�, :,�;... .;� � .,ı... ....... ..;.J....,). 
49 Ebu't-T ayyib el-Lüğavi, Merllribıı'ıı-ııalıviyyiıı, s. 182; Ş. Ali er-Racihi, a. g. e. s. 123, 124. 

50 Subhi es-Salih, Ulfilıılı'l-hadis, s. 325. 

51 el-Hatib el-Bağdadi, el-Kifdyeı s. 183. 

52 el-Hatib el-Bağdadi, a. g. e. s. 144. 
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Fasih, Ebu Ubeyd el-Kasım b. Seli am Kitabl/ 'I-ğarib eI-IIIı/Salılıe(, İbnü's-Sikkit 
(244/859) fs/a/ıu'I-lIIatıtık, İbn Vellad (332/944)" eI-Maksür ve'l-ıııeııkfis adlı eserlerinde, 
İbn Cinni de kitaplarının birçoğunda" dilciler tarafından yapılan rivayet hatalarına 
temas etmişlerdir. 

D. İLİM ADABI 
Arap dili ile uğraşan dilciler genel olarak müslüman kişiler olduğundan, dilcinin 

adabından söz ederken, bir ölçüde hadisçinin adabından söz etmekte olduğumuzu 
kabul etmeliyiz. çünkü İslam toplumunun bireyi olan bir dilci, sonuçta adabını dini 
öğretilerden beslenerek oluşturur. Bu, anlaşılabilir bir husustur. Ancak burada söz 
konusu ettiğimiz "adab" kelimesi ile, her iki ilim dalında da özel bir tetim olarak 
kullanılan ve "hoca ve öğrenciyi ilgilendiren şahsi ve ahlaki davranış şekilleri yanında, 
ilim yolunda kullanacakları, onu elde etme ve insanlara ulaştırmada izleyecekleri 
yöntem" kastedilmektedir. Bu konu her iki bilim dalı mensuplarının eserlerinde yerini 
almışsa da, öncelik, hadisçilere aittir." 

Dilciler tarafından bu konuya özel, telif edilmiş bir eser olup olmadığını tespit 
edemedik. Onların eserlerinde bu tür bilgileri, çeşitli konular arasına farklı şekillerde 
dağılmış veya münasebet düştükçe temaslar şeklinde serpiştirilmiş malumat kırıntıları 
olarak, bazen de anekdotlar halinde bulabilmekteyiz. 

Yine, muhaddislerin, "ihlas ve niyet temizliği, hocaya mülazemet, haberin aslını 
tespit veya ali isnada ulaşma amacıyla yapılan yolculuklar" gibi konularda, dilcileri 
önemli ölçüde etkiledikleri arılaşılmaktadır. 

"Allah'ın rızasını gözetme, ihlas ve dünyevi amaçlara götüren bir ilişkiden ka­
çınma, muhaddisin ilk edebi" sayılmıştır." Burada amaçlanan, "hadisçinin ihlası ve 
niyet temizliği"dir. Bu ilke, dilcilerde aynı ifadelerle adeta bir slogan haline getirilmiş­
tir: "Dilciye gerekli olan ilk şart, ihlas ve niyet dürüstlüğüdür."" 

Bu tür ilkeler, teorik olarak hem hadisçiler, hem de dilciler için bulunmasına 
rağmen, hadisçiler devlet yöneticilerinden uzak durmaya çalışırken, dilcilerin genel 
olarak onlara yakın olmayı tercih ettikleri ve bunun yollarını aradıkları bilinmektedir. 
Yöneticiler için kaleme alınan methiye şiirler, bu duruma örnek teşkil eden metinler 
olarak kabul edilebilir. 

Diğer taraftan, "hocanın peşini bırakmama ve dersini kaçırmamalı anlamındaki 

53 Ebu'l-Abbas Ahmed b. Muhammed b. Velid et-Temimi hakkında bilgi için bkz. Muhammed et-Tantavi, 
NeŞ'etlı'lı-ıırı!ıv ve tari/ııı eşlteri'Iı-IıI1!ıdt, 5. bsk. Daru'j-me',hif bi Mısrı Kahire, 1973, s. 182. 

54 Şerefuddin Ali er-Racihi, MII5ttılalıu'I-lıadfs, 128, 129. İbn Onni, el-Hasilis adlı eserinde "Bab fi ağ/l/tI'/-art/b" 
adıyla açtığı ba�lık altında konuya temas etmiştir. Bkz. eI-Has/lis, III, 273-282. 

55 Nitekim ilk hadis usOlü eseri kabul edilen eI-Mulıaddis/I'I-(asll beyııe'r-ravi ve'/-vd'; adlı eserinde 
Ramehurmuı.i (360/971), eall/Pu beyaııi'l-ılııı ve (adli" adlı kitabının birçok bölümünde İbn Abdilberr 
(463/1071), e.f-Mııkaddiıııe fi ııııısıa/a/ıı" -hadis'inin 27. ve 28. nev' başlıklı bölümlerde İbnu's-Salah 
(643/1245) bu konuya hatırı sayılır ölçüde yer verirken; Hatib el-Bağda di (463/1071) el-Cami' ii ahlAkı'r­
ravi ve dddbi's-saıııi' ve eI.Kirdye rı ılıııi'r-rivaye, Kadi ıyaı. (544/1 149) el-j/md' ilA ıııa'ri(eıi ıısfili'r-rivdye ve 
ıakyidi's-seıııd' ve İbn Cema'a (733/1333) Tezkiraıu's-sdıııi' ve'/·ıııiiıe.ke/liııı fi dddbi'l-dlilıı ve'/-miiıe.a/liııı adlı 
eserlerini tamamıyla bu konuya ayırmışlardır. Dikkat edilirse, eserlerin isimleri de söı.ünü ettiğimiı. 
muhtevayı yansıtacak şekilde belirlenmiştir. 

56 Hadisçinin dini sorumluluğu ve dikkat etmesi gereken adaba dair rivayetler için bkz.. el-Hatib el-Bağdadi, 
el-Cd mi' li a/zldkı'r-ravf ve AdaM's-sami', 2. bsk. Muhammed Accac el-Hatib, Müessesetu'r-risale, Beyrut, 
1994, I, 123-170; Ebu'l-fadl Zeynuddin Abdurrahman b. Huseyn e1-lraki, eı-Takyid ve'l-izdlı, I, 744. 

57 es-SuyCıti, el-Mı/ılıir fi ıılfiıııi'l-liiğa ve wva'llıd, s. I, 302 (Y �) ..,..,:1 .... ), .... ). 1.- JJi). 
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"mülazernet" ile "ısrar, azim, sebat ve gayret" anlamına gelen "de'b" veya "dü'b"ı 
hadisçiler için her zaman çok önemli olmu§tur. Nitekim es-Suyutı, bu hususa i§aret 
ederek, bunların dilcide de bulunması gereken iki nitelik olduğu hususuna, "Dilcinin 
dü'b ve mülazemet i§ine dikkat etmesi gerekir. Çünkü o, ancak bu ikisi ile arzusuna 
ula§abilir."" §eklindeki açıklamasıyla i§aret etmi§tir. 

Bu iki husus, dilcilerin hadisçilerden geri kalmayacak ölçüde dikkat ettikleri ve 
uygulamalarıyla gösterdikleri bir davranı§ §ekli olmu§tuL Örnek olarak, el-Halil b. 
Ahmed'in sürekli e§lik ettikleri bildirilen Sıbeveyh (183/799)," Nadr b. Şümeyl 
(204/820),00 Ali b. Nasr el-Cehdamı (197/813)" ve Müerric es-Sedusı (198/814)" gibi 
öğrencilerini kaydetmek mümkündür. Bunlardan Sıbeveyh nahivde, Nadr b. Şümeyl 
lügatte, Müerric es-Sedus! §iir ve lügatte, Ali b. Nasr el-Cehdamı de hadiste temayüz 
etmi§ ki§ilerdiL63 İbn Cinnı (392/1002), bu konuda dikkat çekici bir örnek olarak 
gösterilmi§tir. Çünkü o, kırk yıla yakın bir zaman hocası Ebu Ali el-Faris! 
(377/988)'den ayrılmamı§tır." 

Hadisçilerin dilciler üzerindeki en bariz etkilerinden biri de, hadis uğrunda yapı­
lan seyahatleri konusunda olmu§tur. Öyle anlaıılıyor ki, ilim yolculukları çığırını açan 
hadisçiler olmu§, bu adeti diğer ilim mensupları ve dilciler de benimsemi§lerdiL 
Hadisleri tedv!n çabası ba§layınca, Hz. Peygamber'den hadis duymu§ sahabllerin 
birinci hicr! asırda, fetihler veya ba§ka sebeplerle çe§itli §ehirlere dağılmı§ olmaları 
kar§ısında, alimler zorunlu olarak bu ki§i1erle doğrudan görü§me ve rivayeti birinci 
elden alma çabasına girmi§lerdiL 

Hadisçiler tarafından gerçekle§tirilen bu yolculuklar, "hadisin tespiti, aıı isnada 
ulaıma, ravinin halleri hakkında bilgi sahibi olma, hadisin senet ve metnindeki illetleri 
müzakere"" gibi amaçlarla yapılıyordu.  Sahabe gününden itibaren hadise "din" 
gözüyle bakıldığı için, ona ula§tıracak her araç ve yol da "dinin emri" olarak algılan­
mı§tıL Nitekim Ahmed b. Hanbel'in oğlu Abdullah, babasının "Nı isnadı aramak 
dindendir."" dediğini nakletmi§tiL Yine kendisine "Nı isnadı aramak için yolculuğa 
çıkılır mı?" diye sorulduğunda Allah'a yemin ederek, buna §iddetle ihtiyaç bulunduğu­
na i§aret etmi§ ve A1kame ile Esved'in kendilerine Hz. Ömer'den ula§an bir rivayetteki 
tereddütleri sebebiyle, Irak'tan çıkıp bir aylık yolculuk sonucunda Medine'ye gelip, söz 
konusu rivayeti bizzat Hz. Ömer'den dinledikleri örneğini vermi§tir." İbrahim b. 
Edhem (162/779)'den de "Allah bu ümmetten belayı hadis ehlinin yolculuğu sayesinde 
kaldırıL"" §eklinde bir söz aktarılmı§tır. Bu tür sözler, ilk devir hadisçilerinin, hadis 
için yolculuklara çıkmayı, "d!nı ve ilm! bir görev" olarak algıladıklarını gösterir. 

58 es-Suyuti, el-Miizhir ii 1ı1Iilııl'l-liiğn ve envd'llıd, s. I, 302 (""" :ı ...... 4.,t ... j'::/.ll, ..... .ı-ıı- .,ı.). 
59 Bilgi için bkz. Ebu't-Tayyib el-lüğavi, Meratibu'n-nahviyyin, s. 106. 
60 Bilgi için bkz. Ebu't-Tayyib el-lüğavi, Meraıibıı'ıı-ıınlıviyyiıı, s. 108. 
61 Bilgi için bkz. Ebu't-Tayyib el-lüğavi, Mer.!Hibu'n-nahviyyin, s. 109. 
62 Ebu't-Tayyib e1-lüğavi, Merdıibıı'ıı-ıı{/hviyyiıı, s. 109; İbnu'l-Enbari, Niizlıellı" -elibM s. 130-132. 
6., Ebu'l-Berakat Kemaluddin ibnu'I-Enbari, Nüzlzew'l-elil1M s. 62. 
64 Şerefuddin Ali er-Racihi, Mııstala/w'l-hadis, s. 17, 18. 
65 e!-Hatib el-Bağdadi, er-RiMe ii ıalelli'l-hadis, 1 .  bsk. thk. Nureddin ltr, yy. 1975, s.17-23 (Muhakkıkın 

Önsözü). 
66 el-Hatib el-Bağdadi, er-Ri/ıle ii ıa/ebPI-Iıadis, s. 89 (.:ıı..ı..� :." ,l:.....)' P. ..,J>o). 
67 el-Hatib el-Bağdadi, a. g. e. s. 197; el-lraki, eı-Tak)'id ve'/-izah, I, 745. 
68 el-Hatib el-Bağdadi, a. g. e.s. 90; el-Iraki, eı-Tak}ıld ve'/-izah, I, 745. 
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Hadisçiler tarafından gerçekleştirilen hadis yolculukları konusunda gelen bilgi­
ler, çoğu zaman insanı şaşırtacak ayrıntı ve anekdotları ihtiva etmemektediL Çünkü 
bazen bu yolculuklar, çok uzun mesafelere herhangi bir hadisin bir harfi, kelimesi veya 
cümlesi konusunda doğru olanın ne olduğunu tespite yönelik olmuştu. Nitekim Sa'id 
b. el-Müseyyib (93/712), MesrOk (63/683), Ebu Sa'id el-Hudri (74/693) gibi hadis 
talipleri, bir harfin aslını öğrenmek amacıyla yolculuklar yapmışlardıL" İbn Şihab 
(124/742); Ata b. Yezid (107/726) ve Raca b. Hayve (1 12/731 gibi kişilerle görüşmek 
üzere Şam'a, Muhammed b. Sirin de; Ubeyde b Amr (72/692), Alkame (62/682)ve İbn 
Ebi Leyla (148/765) ile görüşmek amacıyla KOfe'ye hadis yolculukları yapmışlardır." 
EbO EyyOb el-En sari (52/672),71 Cabir b. Abdillah (78/697)." Ebu'd-Derda (32/652)," 
gibi birçok ünlü sahabinin çeşitli hadis yolculukları yanında; tabi'On'dan yukarıda adı 
geçenler dışında, İbn Mübarek'in; Yemen, Mısır, Şam, Basra ve KOfe'ye;" Şa'bi 
(104/722)'nin; kendisine ulaşan üç hadis için "İnşallah Hz. Peygamber'le görüşmüş 
veya onun sahabileriyle görüşmüş biriyle karşılaşırırn." diyerek Mekke'ye" ve Hasan 
el-Basri (110/728l'nin de Basra'dan KOfe'ye" hadis yolculuğu yaptıkları kaynaklara 
giren bilgiler arasındadıL 

Bu tür çileli yolculuklar, zamanla ilim tarihinde "rahıl, rahhal, rahMI e, cevval, 
ve cevvalen gibi sıfat ve Likaplarm ortaya çıkmasına zemin hazırlamı§tıf. 

Bu hususta dilcilerdeki durum, biraz daha farklıdıL Zira hadisçiler çeşitli şehir­
lere dağılıp, hocaların ayağına giderek peşine düştükleri rivayetlerin doğrusu na 
ulaşmayı amaçlarken, dilcilerin yolculukları ağırlıklı olarak badiyeye olmuştur. Basra, 
KOfe ve Bağdat gibi şehirlerde de rivayet ehli Araplar bulunmasına ve zaman-zaman 
buralara da ilim yolculukları yapılmasına rağmen, dilin daha saf ve fasih kullaruldığına 
inanıldığından, bu tür yolculuklar daha ziyade çöle yapılmıştır. 

Nitekim Ebu Arnr b. el-Ala (154/758), Yemen yakınındaki TiMme çölüne nazif 
Hüzeyl, Bedle ve Sakif dağları arasında bulunan çöllerde yaşayan kabileiere mensup 
Arapların, en fasih ve dili en güzel kullanan kişiler olduğunu ifade etmiştiL" el-Halil b. 
Ahmed, ilmini Hicaz, Necit ve Tihame çöllerinden toplamıştır." el-Kisai, el-Halil'in 
ilminin kaynağına vakıf olunca çöle gitmiş, ezberlediklerinden başka oradaki 
insanlardan kaleme aldıkları için on beş kuneyne mürekkep bitirmiştir." Nadr b. 

69 Ebu Ömer Yusuf ibn Abdilberr, edıııi'ıı bey/lIıN-ılııı ve (adli", s. 153. 
70 er-Ramehürmüzi, el-Mıılıaddislı'I-{dsı/, s. 231. 
71 el-Hatib el-Bağdadi, er-Rili/e, s. 118-121. 
72 el-Hatib el-Bağdacli, er-Ri/ıle, s. 110-118. 
73 eI-Hatib el-Bağdadi, cr-RiMe, s. 195. 
74 el-Hatib el-Bağdadi, er-Ri/ıle, s. 9L. 
7 S  el-Hatib el-BağCıadi, u-Rilıle, s. 196. 
76 el-Hatib el-Bağdadi, er-RiMe, s. 143. Hadis yolculuklarını kimin nerelere yaptığı konusunda toplu bir liste 

için bkz. er-Ramehurmüzi, el-Mııhaddislı'I-(lIsıl, s. 229-233. 
77 İbn Re�ik, el-Uıııde (i ıııetıllsiııi'ş-şi'r ve ddllbilı, 3. bsk. thko Muhammed Muhyiddin Abdulhamid, Kahire, 

1963, ı, 88. 
78 Şeretuddin Ali er-Racihi, Mıısra/a/lII'I-/Uldis, s. 21.(Cemaluddin, İbnu'l-Kıfti, İııbllıı'r-mvllt ald eııb!li'ıı-ııııh!lı, 

ı, 224'den naklen). 
79 es-SuyCıti, Bıığyew'/-vlı't11 fi uıbaklltı'/-/iiğavi)')'ilı Vt'II-l1lllıdl, thko Muhammed Ebu'l-fadl, Matbaatu İsa el­

Halebi, yy. 1964, II, 316. Kr�. Şerefuddin Ali er-Racihi, Aynı yer. (0\), (�) kelimesinin ism-i tasğiri olup, 
"İçine sıvı maddeler konulan cam kaplar" için kullanılmaktadır. Bkz. Halil el-Cürr ve arkada�ları, Larıis (el­
Mıı'cel1llı'/-arabiyylı'/-lıadis), Paris, 1973, s. 972. 
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Şümeyl, kırk yıl badiyede kalmış,eo EbCı Amr eş-Şeyban! (213/828) beraberinde iki kap 
(destic) mürekkep götürmüş ve onları Araplardan duyduklarını yazarak bitirmiştir." 
Yine EbCı Zeyd el-Ensar! (214/830) ve el-Asma'! (216/831)'nin, bütün kitaplarını 
badiyede topladıklarıyla oluşturdukları dile getirilmiştir." 

İlim için çöle yapılan yolculukların hicr! dördüncü asır ve sonrasında da devam 
ettiği arilaşılmaktadır. Nitekim ez-Zemahşeri, Esdslı'l-beliiğa'nın mukaddimesinde, 
eserde naklettiği bilgilerin birçoğunu badiyedeki Araplardan işittiğini bildirmektedir " 

Bu yolculuklar sırasındaki ilim elde etme işi, tıpkı hadisçilerde olduğu gibi, kimi 
zaman ezber, kimi zaman yazı, bazen de her iki yolla olmuştur. 

Öyle anlaşılıyor ki, hadisçilerin dilciler üzerindeki bir etkisi de, hocalar tarafın­
dan gerçekleştirilen "imla meclisleri" uygulamaları konusunda olmuştur. Hadisçiler 
öğrencilerine "imla ve istimla" yoluyla ilim nakline özen göstermişlerdir. Usulcülerin 
koyduğu kurallara göre, imla meclisi akdetme işi, teknik terimiyle "hafız" derecesini 
ihraz etmiş hadisçilerin yapabileceği bir uygulamadır. İmla meclislerinin tarihi, Hz. 
Peygamber'in vahiy katiplerine inen ayetleri yazdırması uygulamasına kadar 
uzanmaktadır. Söz konusu uygulama, hadisçiler tarafından .d.b ve erk'nı belirli 
kurallara bağlanmıştır. Meclisin başında Kur" n'dan bir bölümün okunması, hocanın 
besmele-hamdele ve salvele ile işe başlaması, biterken bir parça şiir veya hoş nüktelere 
yer verilmesi," iml. işi bitince bir tür sağlama yapılması ve yazım sırasında yapılan 
hataların düzeltilmesi," dikkat edilmesi gereken .d.b ve kurallardan birkaçıdır. Bu 
meCıislere, otuz-kırk birilerle ve daha fazlasıyla ifade edilen öğrenci katıldığına ilişkin 
bilgiler nakledilmiştir." Hadisçilerden bu işin .d.b ve kurallarını ortaya koymak üzere 
özel eser yazarilar bile olmuştur. EbO Sa'd Abdulker!n es-Sem'an!'nin (562/1166) 
Edebıı'/-ill//d ve'/-is/im/d adlı eseri" bunun bir örneğidir. 

Hadisçiler tarafından ortaya konup geliştirilen imi. meclisleri uygulaması, dilci­
leri de etkilemiştir. Onlar bu hususta, hadisçileri taklitle yetinmişler, .net kurallar 
ortaya koymamışlardır. Uygulamanın dilcilerdeki yansıması, daha ziyade, bir dil 
bilgininin bir yerde oturup etrafına toplanan öğrencilerin orada not ettiklerini bir 
kitapta toplamaları şeklinde olmuştur. Bu şekilde hazırlanan kitaplara EII/dli adı 
verilmi§tir. 

Dilcilerde imi. ve istiml' uygulamasının erken dönemlerde başladığı arilaşıl­
maktadır. Bu konuda ilk eser verenlerden biri olan İbn Dureyd (321/933), Kitabu'/­
eli/iili adında bir eser kaleme almışsa da, bu çalışma, günümüze intikal etmemiş, ancak 
es-SuyOt! eI-Müzltir rı lI/CtIl/I'/-/üğa ve el/vd'ı/ıa adlı eserinde, onun bazı bölümlerini 
nakletmi§tir.S8 

so es-Suyüti, Bıığyeru'l-vlı'dt, II, 316. 
81 Şerefuddin Ali er-Racihi, Mıısralallıı'I-lIadis, s. 21 (Cernaluddin İbnu'I-Kıfti, İ,tblilı'r-fIIvdl alli eııblitll-l1l1lu'lt, 

I, 224'den naklen). 
82 Şerefuddin Ali er-R§cihi, Mııstala/ııı'l-hadis, s. 21 .  
83 Ebu'l-Kasırn Carul1ah ez.-Zemah§eri, Esdslı'/-beldğa, Daru Sadır-Oaeu Beyrut" 1965, s. 7. 
B4 el-Ieaki, u-Takyid ve 'I-izAh, Iı 739-742. 
" eI-lraki, a. g. e. l, 752. 
86 Bilgi için bkz. el-Hatib el-Bagdadi, el-CIf,I/I� ii altlllkı'r-rdvi, II, 59-62. 
87 Eser matbOdur (Daru'!-kütüb el-ılmiyye, Beyrut. ty.). Söz. konusu ada b ve kurallar için ayrıca bkz. e1-Iraki, 

u-Takyid ve'l izAh, I, 732-752; es-Suyüti, Tedribıı'r-rllvi fi şer/ıı Takribtlt-Nevevl , 2. bsk. thk. Abdulvehhab 
Abdullatit, Daru'l-kütüb el-ılmiyye, Beyrut, 1979, Il, 132-139. 

88 Bilgi için bkz. el-Miizlıir, I, 125-129. 
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Diğer taraftan, hadis meclislerinin bir benzeri, dilciler tarafından da akdedilmiş­
tir. Nitekim dilciler arasında Sa'leb, meclis akdiyle ön plana çıkan dilcilerdendir. Bu 
meclislerde öğrenciler tarafından yazılanlar, Meciilisu Sa'leb" adıyla kitap haline 
getirilmiştir. 

Bu meclislerde kaydedilen bilgilerle oluşturulan ve Eıııiili adı verilen kitap türü, 
dilcilerde oldukça yaygındır. Ebu Ali el-Kali (356/967), ez-Zeccaci (337/949), İbnu'ş­
Şeceri (542/1148), el-Murtaza Ali b. Huseyn el-Musevi (436/1045) ve İbnu'l-Hacib 
(646/1258), bu tür eser veren dil bilginleridir. 

es-Suyuti, dilcilerden son Eıııiili yazarı olarak Ebu'l-Kasım ez-Zeccaci'nin adını 
verse de, az önce isimlerini verdiğimiz alimlerin vefat tarihleri, bu bilginin doğru 
olmadığını göstermektedir." 

Bu konuda hadisçilerle dil bilginleri arasındaki fark, hadisçilerin hoca (mumli) 
ve öğrenci müstemli için şartlar ortaya koydukları halde, dilcilerin işi belirli şartlara 
bağlamamış olmalarıdır. Dilciler tarafından yazdırılan Eıııali kitaplarında muhteva; 
daha ziyade, garib kelimelerle ilgili açıklamaların ağır bastığı bir kısım haberler, bazı 
nahiv ve lügat konularına ilişkin meseleler oluşmuştur. 

Sonuç itibariyle, Hadis ve Arap dili, İslami ilimler yelpazesi içinde doğal olarak 
birbirinden yararlanmış iki ilim dalıdır. Dört başlık altında anlatmaya çalıştığımız 
konular dışında, bazı kelime ve sözlerin, belli anlamlarda ilk defa Hz. Peygamber 
tarafından kullanılıp Arapça'ya kazandırılması gibi" belli konularda, Hadisin, ilim 
olarak, diğer ilimIeri etkilediği, özellikle Arap dili ve bu dille uğraşan ilim adamları için, 
gerçek anlamda bir öncü rol üstlendiği anlaşılmaktadır. 

II. ARAP DİLİNDE HADİSLE İSTİşHA.D 

Tespit edebildiğimiz kadarıyla konuyla ilgili olarak, bugüne kadar Türkiye'de 
akademik anlamda iki çalışma yapılmıştır. Bunlar, önce Hüseyin T ural tarafından 
yapılmış "Arap Diliiıde Şiir ve Hadisle İs/işlıdd Mes'elesi" adlı kısa makale ölçüsündeki 
çalışma ile daha sonra M. Reşit Özbalıkçı tarafından ortaya konulmuş "Arap 
Graıııeriııde Kur'iiıı ve Hadisle İs/işlriid" adlı, emek verilmiş bir kitap çalışmasıdır. 
Türkiye dışında yapılmış bir diğer araştırma da, Muhammed el-Hıdr Huseyn 
tarafından Mısır Arap Dil Akademisi'ne sunulmak üzere hazırlanmış "e1-İs/işhad bi'l­
hadis (i'I-lüğa" adlı makaledir. Bu üç çalışma bizim için ufuk açıcı ve önemli ölçüde yol 
gösterici olmuştur. 

"Arap dilinde hadisle istişhad" ifadesinde geçen "hadis" kelimesiyle, Hadis Usulü 
ilmindeki anlamıyla, "Hz. Peygamber'in sözleri, Hil ve takrirleriyle ilgili şahabi 
tasvirleri ve bu konuda tabi'un nesli aracılığı ile yapılmış nakiller" kastedilmektedir. 
"Arap dilinde istişhad" ifadesiyle de, "lafız ve söyleyiş biçimi olarak, kalıp veya söz 
dizini halinde, herhangi bir sarf-nahiv kuralının ispatı ve bir kelimenin anlamının 

89 Ebu'I-Abbas Sa'leb (Ahmed b. Yahya), Mecdlı'su Sa'/eb, thk. Abdusselam Harun, Dfiru'l-ma'arif, 1956. 
90 Şerfuddin Ali er-Racihi, MII5ta/alılı'I-ltadis, S. 30. 
91 es-Suyüti'nin kaydına göre, İbn Dureyd, (�i :...:;.. �c:) = "yatagıııda öldü"; (:.o? � � )O) = "bu kol/ııda anık iki 

keçi elf/ımaz"; c...J.o:'� r :.81) = "şimdi savaş kız/ştı"; L.:.:; ;.;. ;;,  :r..ı1' t. :.J;)') = "mü'miıı bir !ıaşerdı deliğiııden iki defa 
sokıılmaz"; ( ....... ..... )-1) = "savaş, bir Izi/edir" ve (,;=.ıı ;ı;:a:-j ��1) = "mezbelelikıt yetişeıı çiçektefi sakmm" hadislerini, 

ilk defa Hz. Peygamber'den duyulan sözler için örnek göstermi§tir. Bkz. el-Müzlıir, I, 302; .. Ba§ka örnekler 
için bkz. M. Sadık er-Rafi'i, İ'cazu'f-Kur'afl ve'f-beldğtll efl-ııebeviyye, 362-365; M. Re§it Ozbalıkçı, Arap 
Grameriilde Kur'du ve Hadisle İstişJıild, s, 266-295. 
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tespitinde hadisin delil olarak kullanılması" kastedilmektedir. 
Arap dilinde hadisle isti§had tartı§malarının, hicrl yedinci ve sekizinci asırlarda 

ba§layıp yoğurila§tığı anla§ılmaktadır. Zira kaynaklar, daha önceki dönemlerde böyle 
bir tartı§madan söz etmemi§lerdir. Söz konusu tartı§malar, İbn Har M el-İ§b1l1 
(609/1212) ve İbn Malik (672/1273)'in hadisle isti§had uygulamasına önceki nahivci­
lerden daha çok yer vermeleri üzerine, Ebu'l-Hasen İbnu'd-Oai' (680/1281) tarafından 
ba§latılmı§, EbO Hayyan (745/1344) tarafından da ısrarlı biçimde gündemde 
tutulmu§tur. 

A. KONU İLE İLGİLİ GÖRÜŞLER 
Konuyu tetkik eden ara§tırmacılar, bu meselede ilim adamlarının ba§lıca üç 

grupta toplandıklarını tespit etmi§lerdir: 

ı. Hadisle İstişhildı Kabul Etmeyeriler ve Görüşleri 
Az önce de temas edildiği gibi, hadisle dilde isti§hadın caiz olmadığı dü§üncesini 

ilk defa İbnüd-Dai' ileri sürmü§, bilahare Ebu Hayyan bu görü§ü daha iddialı bir 
şekilde savunmuştur. Bu ilim adamları iddia ve tezlerini "hadislerin] raviler tarafından 
i§itildiği lafızlarla değil, mana olarak rivayet edildiği; raviler arasında Arap olmayanlar 
da bulunduğu için hadislerde çok lahn yapıldığı; hem Basra ve Kufe ekollerine mensup 
ilk dilcilerin, hem de daha sonraki dönemlere ait dilcilerin hiç birisinin hadisle 
isti§hatta bulunmadıkları"" §eklinde gerekçelere dayandırmı§lardır. 

Özellikle Ebu Hayyan, İbn Malik'i tenkit ederken "O, Arap dilinin kaidelerini 
tespitte, hadislerde rivayet edilen lafızlarla istidlali adet haline getirmi§tir. 
Mutekaddim ve müteahhir alimlerden ondan ba§ka bu yolu takip edeni görmedim " 
diyecek kadar iddialı ifadeler kullanmı§tır. Ayrıca Basra ekolünden EbO Amr b. el-Ala 
(154/771), İsa b. Ömer (149/766)," el-Halil b. Ahmed (170/786)" ve Sibeveyh'in;" 
KOfe ekolünden de el-Kisal (189/805)," el-Ferra (207/823)," Ebü'l-Huseyn Ali b. 
Mübarek el-Ahmer (194/810)" ve Hi§am b. ed-Darlr (209/824)99 gibi nahiv ilminin ilk 
kurucularının isimlerini vererek, bunların hadisle isti§hat etmediklerini iddia 
etmi§tir.!OO Yine İbnu't-Tayyib el-Mağribl ( 1170/1757)) "Dilde Hadisle isti§hada kar§ı 
çıkanlardan Ebu Hayyan ve Ebu'l-Hasen ed-Dai' dı§ında bir nahiv alimi bilmiyoruz. 
Zamanla es-Suyuti (911/1505) de onların kanaatine uymu§tur " demi§tir.!O! Bazı 
ara§tırmaCllar, Ali b. Muhammed el-İ§bill (680/1281) ve İbn HarOf (609/1212)'u da bu 
gruba dahil nahivciler arasında saymışlardır I" 

92 Abdulkadir b. Ömer el-Bağda di, Hızdııew'l-edeb ve lübbii lübdbi lisll.ııi'l-arab, 1. bsk. Daru Sadır] Beyrut, ty. I, 
5i es-es-SuyOti, el-İklird/ı fi usfi!i'ıı-ııa/ıv, s. 23- 26;.Bilgi için ayrıca bkz. Cemalüddin el-Kasımi, Kavll.idu'ı­
ıahdis, 1. bsk. thk. Muhammed Behçet el-Bitar, Daru'n-nefais, s. 239. 

93 Bilgi için bkz. Merdıibu'ıı-ııa/ıviyyiıı, s. 43; Niizhetu'l-elibbd, s. 21-24. 
94 Bilgi için bkz. Merdıibu'ıı-ııalıviyyııı, s. 54-72; Niizhew'/-elibbii, s. 45-48. 
95 Bilgi için bkz. Meriiıibu'ıı-ıuılzviyyiıı, s. 106; Niizlıeıu'/-e1ibbii, s. 60-66. 
96 Bilgi içinj bkz. Meriitibu'ıı-ııalıviyyııı, s. 139; Nüz/ıeıu'l-elibbtt, s. 67-75. 
97 Bilgi için bkz. Merdıibıı'ıı-ııahviyyiıı, s. 139-141; Nüzlteru'l-elibbtt, s. 98-103. 
98 Bilgi için bkz. Niizlıeııı'f-e/ibbtt, s. 97. 
99 Bilgi için bkz. İbnu'l-Enbfüi, Niizlıew'l-elibbd, s. 164. 
100 Abdulkadir b. Ömer el-Bağdadi, HizAl/etlı'/-edeb, I, 5; es-SuyOti, el-İktirdlt, s. 23. 
101 Subhi es-Salih, Ulfimu'l-Iıadfs ve mustafa/lıılz, 3. bsk. Daru'l-ılm li'l-melayin, Beyrut, 1965, s. 332, 333. 
!Oı Hüseyin Tura!, Arap Dilinde Şiir ve Hadiste İstişlıdd Mes'elesi, Atatürk Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi 

Dergisi, Sayı, 9, Erzurum, 1990, s. 71. İbn HarOf'un hem dilde hadisle istişhada karşı olanlar arasında 
-> -> 
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2. Hadisle İsti§hadı Benimseyenler ve Görü§leri 
Bizde oluşan kanaat e göre bu gruba dahil ilim adamlarının sayısı büyük rakam­

lara ulaşmaktadır. Ancak, bu alimlecin isimlerini herhangi bir klasik kaynağa 
dayandırmak zordur. Çünkü bu gruptaki dilcilerin isimleri, daha ziyade dilde hadisle 
istişhad olgusuna yöneltilen itirazlara cevap niteliğinde ortaya çıkan açıklamalar 
bağlamında zikredilmektedir. Hadisin dilde istişhad açısından, Kuran'dan sonra 
hemen ikinci sırada kabulü ortada iken, bu konuda iddialı şeyler ortaya atılması, 
bilinen bir olgunun tekrarı veya eski bir tabirle "ma'lumun i'lamı" anlamına geleceği 
için, bu grupta yer alan dilcilerde doğal olarak ısrarlı ve iddialı çıkışlar söz konusu 
olmamı§tır. Bu itibarla, söz konusu dilcilerin isim olarak tespiti, ya itirazlaca cevap 
olarak ortaya koydukları açıklamalar ve konuya münasebet düşen yerlerdeki ortaya 
koydukları temas ve işaretler; ya da eserlerinde kullandıkları şahid malzemenin bizzat 
incelenmesiyle mümkün olabilmektedir. 

Nitekim KMe nahiv imamlarından Ebü'l-Abbas Sa'leb (291/904)'in "Sünnet dile 
hakimdirj fakat dil sünnete hakim olamaz. ii SÖZÜ,I03 hadisin dil üzerindeki otoritesine 
dikkat çekmektedir. Yine İbn Hazm (456/1064), "Abdullah oğlu Muhammed, Allah 
kendisine peygamberlik vermeden önce Mekke'de kavminin dilini en iyi bilen ve 
herkesten daha fasıh bir kişiydi. Allah kendisini kulları arasında uyarı için bir tebliğci 
olarak seçtikten sonra, nasıl olur da faslhliği devam etmez?" diyerek,l04 hadisin dilde 
huccet olduğu yönünde kanaatini bildirmiş olmaktadır. 

Konuyla ilgilenenlerin, makalesine atıfta bulundukları Muhammed el-Hıdr 
Huseyn; el-Cevherl (393/1001), İbn Faris (395/1004) İbn Slde (458/1066), es-Süheyll 
(581/1185), İbn Berel (582/1186) ve İbn Haruf (609/1213) gibi alimleri, İbn Malik'ten 
önce tereddütsüz biçimde hadisle istişhad eden kişiler olarak saymıştır.ICS 

Kanaatimize göre dil bilginlerinin büyük çoğunluğunun görüşü bu yöndedir. 
Yapılan detaylı araştırmalar bu gerçeği teyit etmektedir.106 Hadisi dilde huccet olarak 
kullanmada daha çok dikkati çeken veya hadise şahid olarak daha fazla yer veren 
dilciler olarak; el-Bedru'd-Demamlnl (827/1424),107 Ebu'l-Beka el-Ukberl (616/1219),108 
İbn Malik (672/1273), er-Razı el-Esterabadl (686/1287) ve İbn Hişam (762/1360)'1 
zikredebiliriz. Ayrıca sözlük yazarlarından veya sözlükler konusunda eser verenlerden 
adı geçenler dışında, el-Halil b. Ahmed (170/787), İbnu's-Sikklt (244/858), Cahız 
(255/869), İbn Kuteybe (276/889), İbn Dureyd (321/933), Ebu Bekr b. el-Enbarl 
(328/940), İbn Durusteveyh (347/958), Ebu Ali el-Kal! (356/967), el-Ezherl (370/980), 

-> -> 
zikredilmesinin sebebi, Ebu Hayyan'm onu kendisi gibi göstermesinden kaynaklanan bir durum olsa 
gerektir. 

103 Ebu'l-Abbas Sa'leb (Ahmed b. Yahya), Mecdlis/l Sa'/eb, I, 216. 
104 Muhammed el-Hıdr Hüseyn, Dirasdr fi'l-arabiyye ve tdrilıı!u'i, Dimeşk, 1960, s. 34, 169. 
105 ef-İstijlıdd bi'/-hadis {i'I-lüğa, Mecelletu Mecmel'I-lüğa el-arabiyye, Kahire, 1965, III, 199, 
106 M.Re§it Özbalıkçı'nın "Arap Grameriilde Kur'lI11 ve Hadisle İSfişlu'ldN ( 1 .  bsk. Tibyan Yayıncılık, İzmir, 

2001) adlı eseri, hem nahvin kurucusu durumundaki ilk nahiv ve lügat alimlerinin, hem müteaahhir 
dilcilerin önemli kitaplarını hadisle isti§had açısından tarayarak çok sayıda na hiv ve lügat aliminin hadisle 
isti§hadda bulunduğu gerçeğini ortaya koyan kıymetli bir çalı§madır. 

107 Abdulkadir el-Bağdadt Hıziiııetu'l-edeb, I, 7. Ömer Rıza Kehhale, bu alimi İbnu'd-Demamini ba§!ığı 
altında tanıtmaktadır. Asıl adı, Bedruddin Muhammed b. Ebi Bekr'dir. Bilgi için bkz. Mıı'cemlı'l-ıııiiellifilı, 
IX, 115. 

108 Ebu'l-Beka e1-Ukberi'nin İtlıdfu'I-hasis bi i'riibi ıııd yiişkelu ıııiıı el(tlzı'l-Itadis adlı bir eseri bulunmaktadır. 
Eser, Muhammed Zekt Abdu'd-Dayim tarafından neşredilmiş olup matbOdur. 
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el-Hariri (516/1122), Muhammed b.  Ebi Bekr er-Razi (666/1267) gibi alimler hadisle 
istişhada hatırı sayılır oranda yer vermişlerdir. '09 

Bu gruptaki ilim adamları, hadisin Hz. Peygamber'den duyulmasından itibaren 
geliş yollarının, gerek tedvin zamanı, gerekse rivayet edenlerde aranan şartlar 
bakımından, şiir ve onun dışındaki dil malzemesinden daha sağlam ve güvenilir 
olduğu kabulünden yola çıkmışlardır. Bu konu, değerlendirme bölümünde biraz daha 
açılacaktır. 

3. Orta Yolu Tutanlar ve Görüşleri 
Bu grubun öne çıkan temsilcileri es-Şatıbi (790/1388) ile es-SuyOti 

(91 1/1S0S)'dir. Bu ilim adamları hadislerle kayıtsız şartsız istişhad yerine, belli şartları 
taşıyan hadislerin dilde delil kabul edilmesi gerektiği kanaatindedirler. Üzerinde 
durdukları önemli husus, dilde istişhad edilecek hadisin "Hz. Peygamber'in söylediği 
şekilde, lafızlara itina gösterilerek rivayet edildiğinin tespiti" meselesidir. Onlara göre 
bu özelliği taşıyan hadislerle dilde istişhad edilmesi gerekir. Nitekim eş-Şatıbi el-Elfiyye 
şerhinde "Topuklarına bevleden sefih Arapların sözleriyle istişhad ettikleri halde, 
ma na olarak nakledildiğini gerekçe göstererek Allah RasOIü'nün hadisiyle istişhad eden 
hiçbir nahivci görmedik. '" Lo diyerek; bu konuda mana olarak rivayet edilen hadislerin 
kategorik olarak dışlanmasını yadırgamaktadır. 

Elbette eş-Şatıbi'nin bu sözünden, onun, en azından ilk asırlardaki nahivcilerin, 
dilde hadisle iştişhad etmediklerine inandığı da anlaşılmaktadır. Kanaatimize göre eş­
Şatıbi'nin, "nahivcilerin dilde hadisle istişhad etmedikleri" anlamına gelen bu 
sözündeki geneııemede, kendisinin çağdaşı durumundaki EbO'I-Hasen İbnu'd-Dai 
(680/1281) ve hemşehrisi EbO Hayyan (74S/1344)'ın yüksek sesle, "ilk nahivcilerin 
dilde Hadisle istişhatta bulunmadıklarını" iddia etmiş olmalarının etkisi büyük olsa 
gerektir. Diğer taraftan, aynı sözden, onun, bu düşünceyi tasvip etmediği, dilde 
Hadisle istişhadın belli şartlarla kabul edilmesi gerektiğini uygun gördüğü de 
anlaşılmaktadır. 

es-SuyOti de ci-İktirdh rı us,Url/-ııahv adlı eserinde, bizzat Hz. Peygamber'in sözü 
olduğu sabit olanlarla istişhad edileceğini, ama onun bizzat ağzından çıkan Iafızlarla 
rivayet edilen hadislerin kısa ve sayılarının da çok az olduğunu belirtirken; "' M. Reşit 
Özbalıkçı'nın tespitlerine göre, el-Feride isimli ei-Elfı'yye'si üzerine kaleme aldığı el­
Metd/i'us-sa'ide adlı şerhte azımsanmayacak sayıda hadisle istişhad etmiştir '" 

Bu gruba giren dilciler, Hz. Peygamber'den nakledildiği söylenen her rivayeti 
dilde delil sayma yerine, hadisin lafzını değiştirmeden rivayet eden veya dil yönü 
güçlü raviler aracılığı ile gelen rivayetıere öncelik vermişlerdir. Mana olarak rivayet 
edilen hadislerden de, Arap asıllı sahabe ve tabii raviler aracılığı ile gelen rivayetleri 
dilde istişhada uygun bulmuşlardır. 

Muhammed b. Sirin (110/728), Kasım b. Muhammed (106/724), Raca b. 
Hayve(1l2/731), İbrahim b. Meysera (?), İbn TavOs (?), gibi hadisin Iafız olarak 

109 M. Re�it Öz.balıkçı, Arap Gramerinde Kur'an ve Hadisle İsti�had, s. 201. 
] ıo Abdulkadir b. Ömer el-Bağdadi, Hızdnelıı'l-edeb, I, 6. 
L L ]  es-SuyCıti, tI-İkrirdlı, s. 23. Kr�. Abdulkadir e1-Bağdadi, Hızdl/etü'l-edeb, I, 6, Li e1-Kasımi, Kavdidıı't-talıdis, 

s. 238. 
ııı M.Re�it Öz.balıkçı, a.g.e. s.204. Yaz.ar burada, el-MeıdllVs-Stı'ide adlı eserin i. cildinden 12, II. cildinden 

ise 15 örneğe atıf yapml�tır. 
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naklini §art ko§an hadisçiler ile, 1 \3 Malik b. Enes (179/795), İbn Cüreyc (150/767) ve 
İmam Şafil (204/819) gibi, saf Arapça konu§ulan muhitlerde yeti§en alimler'" 
tarafından rivayet veya tedvın edilen hadisler, bu grubun dilde huccet olarak 
sakıncasız buldukları rivayetler cümlesindendir. 

B. GÖRÜŞLERİN DEGERLENDİRİLMESİ 
Yukarıda temas edildiği gibi, "dilde hadisle isti§had" konusuna uzak duran veya 

çekimser yakla§an dilcilerin gerekçelerini temelde üç maddede toplamak mümkündür: 
1. Hadislerin mana olarak rivayet edilmi§ olması ve bu tür rivayet uygulamasının, 
Arap dilinin bozulmasından sonra da hadisin tedvın i§ine kadar devam etmesi; 2 .  Söz 
konusu dönemde hadis ravileri arasında Arap olmayanların bulunması sebebiyle 
hadislerde çok miktarda lahn bulunması; 3. İlk nahivcilerin, hadis lafızlarının Hz. 
Peygamber'e aidiyetine güvenernemeleri sebebiyle hadisle isti§hadı terk etmi§ olmaları. 

Şimdi bu görü§ ve iddiaları, objektif olarak sırasıyla değerlendirmeye çalı§alım: 
1. Her §eyden önce, pek çok muhaddis, fukaha ve usulcünün hadislerin mana 

olarak rivayet edilmesine kar§ı çıktıklarını 1 15 belirtmeliyiz. Nitekim İmam Malik 
(179/795) gibi bazı hadisçiler, merfli hadisleri i§itildiği gibi rivayet etmeyi §art 
ko§arken, maktu' ve mevkuf haberleri mana olarak rivayete izin vermi§lerdir. ' "  Elbette 
bir grup hadisçinin konuya böyle yakla§maları, en azından, söz konusu raviler aracılığı 
ile gelen hadislerin Hz. Peygamber'den duyulduğu Iafızlarla intikali ihtimalini 
güçlendirmi§ olacaktır. 

İkinci önemli husus, "mana olarak rivayet olgusu"nu iyi anlamak gerektiğidir. 
Genel olarak bu tür rivayeti hadisçilerin caiz gördükleri bir gerçektir. Ancak bu çe§it 
rivayetin caiz görülmesi için çok sıkı §artlar ileri sürülmü§tür. Ravı, Iafız deği§iklikle­
rinin manada meydana getireceği farklılıkları anlamayacak derecede nahiv ve 
dilbilgisinden yoksun ise, böyle biri için mana olarak rivayet caiz görülmemi§tir. Bu 
durumdaki kiji, lafzı duyduğu §ekilde nakletmek zorundadır ' t7  Bu, hadis imamlarının 
üzerinde ittifak ettikleri bir görü§tür. 

Diğer taraftan, hadis rivayetinin ba§ladığı ilk günlerde, hadisi rivayet eden ki§i­
nin Hz. Peygamber'den duyduğu §ekilde nakletmesi §art ko§uluyordu. Raviler, bu 
hususta, Hz. Peygamber'in "A/lalı, bir Iıadis duyup OIlU duyduğu şekilde (hiçbir deği§iklik 
yapmadan) ııak/edeıı kişiııiu yüzü/lü ak eısiıı." sözünül l' delil alıyorlardl.II' Bu derece 
titiz davranmalarında göz önüne aldıkları bir diğer delil de, Hz. Peygamber'in Bera b. 
Azib'e, yatağa yatarken okunmak üzere öğrettiği bir duayı tekrarlatırken, Bera'nın 

113 el-Hatib el-Bağdadi, el-KifiJ.ye s. 176, 206, 207. 
1 14 Subhi es-Salih, Ulıilllll'I-/Uldis, s. 329. 
115 el-Hatib eI-Bağd.!idi, el-Ki(dye, s, 173, 206, 207; İbnu's-Salah, Ulfill/lı'l-hadis, s. 214; İbn Kesir, İlırisam 

/lMmi'l-hadis, Daru'l-Cil, Beyrut, 1987; s. 74; es-SuyCıti, Tedribu'r-rdvi, II, 98; el-Kasımi, Kavdidıı't-talıdis, s. 
230. 

116 el-Hatib el-Bağda.di, el-Ki(d)'c, Si 88; A. Muhammed Ş.fikir, el-Bd'lsu'I-lu!sis şer/ııı İlıtisltn UICtıııi'l-Hadis, 
Darul-kütüb el-ılmiyye, Beyrut, ty. s. 141; Subhi es-Salih, U/{iIııIı'I-Itadis, s. 330. 

117 İbnu's-SaIah, Ulfill/ıı 'I-hadis, 3. bsk. thk. Nureddin Itc, Daru'l-fikc, Dimeşk, 1984, s. 213; el-Iraki, er-Takyid 
ve'l-izdh, I, 706: 707; es-SuyCıti, Tedribıı'r-rdvi ii Şerlıı Takribi'ıı-Nevevi, 2. bsk. thk. Abdulvehhab Abdullatif, 
Daru'l-kütüb el-ılmiyye, Beyrut, 1979, II, 98; A. Muhammed. Şakir, e/-Bd'lsll'I-/IIISis, s. 141. 

ı ı8 Hadis için bkz. Ebu Davud, ilim, 10; Tirmizi, ilim, 7; İbn Mace, Mukaddime, 18, Menasik, 76; Darimi, 
Mukaddime, 24; Ahmed b. Hanbel, d-Miis/ud, I, 437, III, 225, IV, 80, 82, Vi 183. 

1 19 el-Hatib el-Bağdadi, el-Kirdye, 172, 173, 299, 300; Subhi es-Salih, Ulıimu'I-lıadis, s. 80. 
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duada geçen (.:.1,,;) ifadesi yerine (Oll,.-,) demesi üzerine, eliyle kendini göstererek (.:.1,,;) 
şeklinde tashih etmiş olmasıdıL ııo Abdullah b. Ömer, hadislerin mana olarak rivayet 
edilmesini kabul etmeyen, lafız olarak rivayeti şart koşan sahabilerdendi. Müslim 
tarafından da nakledilen iman hadisinde İslam'ın şartlarını sayarken, bir ravinin (�ı) 
kelimesini (oc;.."ı,...) terkibinden önce söylemesi üzerine, (�ı, oc;.., rı,... , y) = "Hayır, öyle 
değil, 'sıyame ramedan ve'l-hacc" şeklinde düzeltmiş'" ve hadisin Hz. Peygamber'den 
nakledilen Iabnın bozularak, kelimelerde takdim-te'hir yapılmasına karşı çıkmıştıL 
Bu titizliği gösteren İbn Ömer'in 2630 hadis rivayetiyle müksirOndan kabul edilmesi 
yanında, Buhari ve Müslim'in onun rivayet ettiği hadislerden l70'ini mecmualarına 
almış olması, ll2 konumuz açısından kayda değer bir durum olsa gerektiL 

İlk ravileri rivayetlerinde vav (,) harfi ile fa ('-') harflerinin bile yer 
değiştirmesine karşı çıkmışlardıL Nitekim hadis imamlarından el-'Ameş (148/765)'in, 
"Vaktiyle bu ilim öyle insanların elinde bulunuyordu ki, gökten yere yüzü koyun 
düşmek, onlar için hadise bir vav ı,), bir elif (,) veya bir dal ı,) ilave etmekten daha 
sevimli gelirdL" SÖZÜ,123 yeterince fikir verecek niteliktediL 

Mana olarak rivayet in kabul edilebilmesi için, ravinin sarf ve nahvi en iyi şekil­
de bilmesi, lafzın medIDI ve maksatlarına vakıf olması, kendisini lahn ve tashife 
düşmekten kurtaracak derecede nahiv ve Arapça bilgisine sahip olması, aksi durumda, 
hadisi lafız rivayet etmesi şart koşuluyordu .!24 

Resmi tedvln çabalarını daha önceki tarihlere kaydıran tespitleri'" bir kenara 
bıraksak bile, kaynakların büyük çoğunluğunun birleştikleri kanaate göre, hadislerin 
tedvlni çalışmalarına, hicrl 99 yılında Emevi Halifesi Ömer b. Abdulaziz {101/720)'in 
emriyle başlanmıştır .!" Kaldı ki, Hemmam b. Münebbih'in es-Salıifeıu's-sa/ıilıa adlı 
hadis sahifesinin bugün elimizde olması, hadisin tedvlnine hicrl birinci asrın ortaların­
da başlandığının kesin bir delilidiLIl7 Çünkü Hemmam hicrl 40 yılından önce doğmuş, 
hocası EbO Hüreyre 58-59 yıllarında vefat etmiştiL Bu durum bizi, doğal olarak 

120 el-Hatib el-Bağdadi, el-Ki(aye, s. 175; Kadı ıyaz, eI-İlmd' ifll /1/a'ri(eıi IIstili'r-rivdye ve takyidi's�swıd', 1. bsk. 
thko es-Seyyid Ahmed es-Sakr, Daru't-türas, Kahire, 1970, 5.175, 176. Krş. Subhi es-Salih, U/tiıııu'/-/uıdis, s. 
80, 81. Bu konuda başka örnekler için bkz. Subhi es-Salih, a.g.c. s. 81-83. 

121 el-Ayni, Uıııdelıı'l-kdri şer/I/l Sflltiltı'/-Bııltilri, Daru ihyai't-türas el-arabi, Beyrut, ty. I, 121. Hadis için bkz. 
Buhari, iman, 37; Müslim, İman, 5. 

122 Muhammed Abdulkadir Henadi, e1-İhtidcu'n-nahvi bi'l-hadis en-nebevi ınde'l-İmam Bedriddin el-'Ayni fi 
dav'i kitabihi Umdeti'l-kari, (Mecellecu merkezi buhOs ve dirasat, Medine), s. 179. 

123 el-Hacib eı-Sağdadi, eI-Kıfaye, s. 178. Krş. Subhi es-Salih, Ulıiııııı'/-Iuıdis, s. 82, 329. ( :r- J ,��'-i �.\f rjl J.J ,.w ;% 
)1; Jl i.ıı } (h .,ı  ....... :.ıl ,;,.- � �l .� .:..- ). 

124 el-Hatib el-Bağdadi, eI-Ki(dye, s, 198, 199; Kadı Iyaz, ei-İ/md', s. 178; İbnu's-Salah, U/riIııIı'I-Itadis, s. 214; 
İbn Kesir, İfttisartl uhiml'l-hadis, s. 74; Iraki, EI(iyyelıı'l-hadis ve şer/iilI/ii Ferhlı'l-mıığis, 2. bsk. thko A. 
Muhammed Şakir, Mektebetu's-sünne, Kahire, 1988, S. 260; et-Tflkyld ve'l-izdh, I, 706, 707; SuyOti, 
Tedribıı'r-rlivi, II, 106; A.Muhammed Şakir, eI-Btl'/sıı'I-IıflSis, s. 141; Subhi es-Salih, Ulıilıılı'l-hadfs, s. 330. 

125 Muhammed ACcac el-Hatib, Mısır emiri Abdulaziz b. Mervan b. el-Hakem 'in hicri 65-85 yılları arasında 
idareciliği sırasında, hadisleri tedvin etmesi için Hıms alimlerinden Kesir b. el-Hadrami'ye resmen emir 
verdiğini kaydederek, resmi tedvinin Ömer b. Abdulaziz'in emrinden önce, hicri birinci asrın ikinci 
yarısında gerçekleştiğini bildirmiştir. Bilgi için bkz. Muhammed Accac el-Hatib, uıaıııu'l-ltfldfs Uftiıııulı ve 
mustala/lıılt, 3. bsk. Daru'l-fikr, Dimeşk, 1975, S. 218-22l. 

mi Muhammed Muhammed Ebu Zehv, el-Hadis ve'l-ıııl1lıaddisalı, Daru'J-fikr el-arabi, Mısır, ty . . s. 244; 
Muhammed Acdc ei-Hatib, Ulfill/lı'l-hadis, S. 220; Nureddin Itr, Meııhecu'ıı-ııakd (ı lılıimPl-Itadis, 3. bsk. 
Daru'l-fikr, Beyrut, 1981, S. 58, 59. 

127 Subhi es-salih, uıalıılı'I-lıadfs, S. 32. 
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Hemmam'ın sahifesini, Ebu Hüreyre vefat etmeden tedvin ettiği sonucuna götürüL 
Bu sahlfe, aynı zamanda hadislerin, Hz. Peygamber'den iki veya üçyüz sene sonra 
yazılmaya başladığını iddia eden müsteşriklere de sağlam bir cevap olmuştur. Çünkü 
Hz. Peygamber'in en yakın sahabilerinden birinin te'lifi olan bu sahifede yer alan 
hadislerin bütünü, Ahmed b. Hanbel (241/8S6)'in ef-Miisııed adlı eserinde, büyük bir 
kısmı da Buhar! es-Sa"İ" adlı eserinde nakledilmiştiLI" Bu hadisler, sonraki dönem 
hadisçilerinin mecmualarındaki hadislerle karşılaştırıldığı zaman, hadislerin bir 
harfinin, bir noktasının bile değişmeyip aynı rivayetler olduğu ortaya çıkacaktıLI" 

Bu durumda özerıle belirtilmesi gereken şudur: 
Hadis, haber türü pek çok rivayet, hicr! birinci asırda, Arapça'nın bozulmasın­

dan önce tedvın edilmi§tir. 130 Bunun anlamıı ma na olarak rivayet İ§inin de, hicri birinci 
asırda, Arapça'nın bozulmasından önce gerçekleştiğidiL 

İkinci önemli nokta, tedvin edilmiş hadislerde, tedvin işinden önce ma na olarak 
rivayet vuku bulmuşsa, bunun ancak sözleriyle istişhad caiz olan ravilerin tasarrufuy­
la gerçekleşmiş olduğu hususuduLI3I Tabi'un nesiinin ma na olarak rivayette bulun­
dukları farzedilse bile, orıların normal sözleri ile istişhad caiz olduğuna göre, rivayet 
ettikleri hadislerle istişhadın da caiz olması gerekiL Çünkü onlar da sahabe gibi 
belagat sahibi idiler ve rivayetlerini Hz. Peygamber'i görüp dinleyerılerden dinlemişler­
di. İslami devir şairlerinin sözleriyle istişhad caiz görüldüğü için, Ferazdak (110/728) 
ve Cerir (1 10/728) gibi şairlerin sözleriyle istidlale cevaz verilmiş tiL 132 

Bu tespitlerimizle, ilk üç nesli oluşturan ravilerin tamamının mana rivayetine 
kamil anlamda ehil olduklarını söylemek istemiyoruz. Fakat mana rivayetinin, 
herkesin yapabileceği, sıradan bir iş olmadığına, Arap dilinde yeterlilik isteyen, sıkı 
şartlara bağlı ciddi bir iş olduğuna, ilk üç nesilde bu uygulamanın genel olarak ciddiye 
alındığına vurgu yapıyoruz. 

Diğer taraftan, mana olarak rivayetin şiirde de söz konusu olduğu unutulma­
malıdır. Nasıl şiirin mana olarak rivayeti, şiirle istişhadın bütünüyle caiz olmamasını 
gerektirmiyorsa, hadislerin mana olarak rivayeti de orılarla istişhadın terkini gerektir­
memelidir. Kaldı ki, yukarıda temas edildiği gibi, hadislerin tedvini ve yazıya 
geçirilmesi işlemi, "ihticac asn" adı verilen, hicrt ikinci asrın ortalarıria kadar tamam­
lanmıştı. Oysa şiirin tedvini ve kayda geçirilişi, zaman olarak hadisin tedvininden 
daha sonra gerçekleşmiştir. Nitekim Hz. Ömer'den nakledilen "şiirin Arapların en 
sahih ilimieri olduğu, İslam'la birlikte şiir rivayetinden uzak kalarak, Bizanslılar ve 
İrarılılarla savaş ve cihat işleriyle meşgul oldukları, fetihlerden sonra tekrar şiir 
rivayetine başladıkları, fakat tedvin edilmiş bir divarıları bulunmadığı" şeklindeki 
rivayet/lll şiirin sonradan tedvin edildiğini veya en azından Hz. Ömer döneminden 

L2S Muhammed Acca.c el-Hatib, Uffimu'I-Iıadis, s. 20L. 
129 Muhammed Hamıdullah, Muhtasar Hadis Tarihi ve Salıf{e-i Hemııınııı İbn Mııııebbilı (çev. Kemal Ku�çu)ı 1 .  

bsk. Bahar Yayınları, İstanbul, 1967, s .  55. 
130 Abdulkadir b. Ömer el-Bağdadi, HıziiııelU'l-edeb, I, 7. Kr§. el-Kasımi, Kavdidıı'ı-ıaftdis, s, 238. ( .:...,�\1 ��,J; 

... I""� >.A1LI ,Li J,.i J}ıl J�.J C!J .:.-1',)1 ;." ;4') },""'J). 
131 Abdulkadir el-Bağdadi, Hızdııetlı'l-edeb, I, 7. 
132 M. Re§it ÖZbalıkÇl, Arap Grameriilde Kıır'dıı ve Hadisle İstişlıdd, s. 216 ( ibnu't-Tayyib el-Mağribi, Şerltlı'l­

İktirdft vr. 42 b'den naklen ). 
133 Ebu'l-feth Osman İbn Cinni, el-Hasdis, thko Muhammed Ali en-Neccar, el-Mektebetu'l-ılmiyye, yy. 1952, 

I, 386; es-SuyOti, eI-Ml/tlıir fi 1ı1ı1111i'1-liiğa ve eııva'llıd , II, 473, 474; es-SuyOti, el-İktirdlt, s. 33. 
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itibaren ba§ladığını göstermektedil. Konu ile ilgili rivayetleri toplayıp değerlendiren 
Özbalıkçı, "Hadisin §iirden önce tedvin edildiği, inkarı mümkün olmayan tarihi bir 
gerçektil." hükmünü i" ortaya koymu§tuL 

Doğrusu, §iirle isti§hadı savundukları halde, dilde hadis le isti§hada kar§ı çıkan­
lar açısından, bu durumu açıklamak zor görünmektediL 

2. Raviler arasında Arap olmayanların lahn yaptığı iddiası kısmen doğrudul. 
Ama aynı durum §iir için de söz konusudur. Kaldı ki, hadislerdeki lah n düzeltilmiştil. 
Nitekim hadisçilerden el-'Ame§ (148/765)), "Muhammed b. Sirin (110/728) hatalı bir 
hadis dinleyip alıyor, sonra onu hatalı §ekliyle rivayet ediyor!" denildiğinde, "İbrı Sirin 
lahn yapmı§sa da, Hz. Peygamber yapmamıştır; siz hatayı düzeltin." demiştiLI35 
Katade ( 117/735), "Hadisimde lahn görürseniz, onu düzeltin." demi§tiLI36 Yine ma na 
olarak rivayeti caiz gören Evzai (157/774) de, hadisteki tahrif, lahn ve benzeri 
herhangi bir hatanın düzeltilmesini savunan hadisçilerdendirY' Bunlara ilave olarak; 
Şa'bi (104/722), Kasım b. Muhammed (112/730)), Ata b. Ebi Rabah (1 15/753), 
Hemmam b. Yahya el-Mu'avvezi (164/780), İbnü'l-Mubarek (181/797) ve Nadr b. 
Şümeyl (204/819) gibi alimler melhun (hatalı) rivayetin, düzeltildikten sonra 
nakledilmesi gerektiği hükmünü benimsemi§lerdiLI38 Yahya b. Main (234/848)'den de 
"Ki§inin hadisini Arapça'nın kurallarına göre düzeltmesinde bir sakınca YOktUL" 
şeklinde bir söz nakledijmiştiLI39 el-Iraki ve es-Suyuti'nin ifadelerine göre hadislerde 
Arapça kurallarına uymayan hataların düzeltilmesi gerektiği dü§üncesi, çoğunluğun 
görüşüdür. 140 

Nesai (303/915)'ye hadiste lahn konusu sorulunca, "Eğer lahn, Kureyş lehçesine 
uygun olmasa bile, Arapların kullandığı bir §ey ise değiştirilmez. Çünkü Hz. Peygam­
ber insanlara kendi lehçeleriyle konuşurdu. Şayet rivayetteki lahn, Arap kelamında 
bulunmayan türden bir şey ise, bilin ki Hz. Peygamber lahn yapmazdı." şeklinde cevap 
vermiştir. 141 

Kadı lyaz (544/1 149)'ın konu ile ilgili uygulamaya ilişkin tespit ve değerlendir­
mesi biraz daha farklı ve kayda değer durumdadıL Onun açıklamasına göre, bu 
konuda hadisçilerin çoğunluğunun uygulaması, rivayette hata olsa bile değiştirilme­
den duyulduğu ve ulaştığı şekilde nakledilmesi, fakat onlardan dikkatli ve ihtiyatlı 
olanların yaptığı gibi, sema ve kıraat sırasında hataya dikkat çekilmesi, düzeltmenin 
haşiyede gösterilmesi tarzında olmu§tuL Bu uygulama, dil yönünden iyi durumda 

134 Hadisin zapt ve rivayet yönünden şiirle mukayesesi konusunda daha ayrıntılı bilgi için bkz. M. Reşit 
Özbalıkçı, Arap Grameriilde Kur'dıı ve Hadis/e İstişItiid, s. 211-214 . . 

135 el-Hatib el-Bağdadi, e/-Kifrlye, s. 194, 195. Krş. Şerefuddin Ali er-Racihi, MıısUl/allıı'/-lıadis, s. 153, 154. 
136 İbn Sa'd, et-Tabakdııı'/-kübra, VII, 230; er-Ramehurmüzi, el-Mıılıaddislı'I-{ilsrl, s. 525. 
1 37 er-Ramhurmüzi, el-Mıılıaddislı'I-{t1st!, s. 524; el-Hatib el-Bağdadi, A.g.e. s. 248; İbn Abdilerr, elimi'ıı 

beylilıl'l-dlıı ve {adifiı, s. 129, 130; es-Sehavi, Fetllıı'l-ııııığis, 2. bsk. thko Ali Huseyn Ali, Daru'!- imam et­
Taberl, yy. 1992, III, 169. 

138 Şemsuddin Muhammed b. Abdirrahman es-Sehavi, Felllıı'l-ııııığfs, III, 169; es-Suyüti, Tedribıı'r-rilvi, II, 
107; A. Muhammed Şa.kir, el-Bd'lslı'I-Iıas/s, s. 145. Hadiste !ahmn düzeitilmesini tavsiye eden haber 
örnekleri için bkz. eI-Hatib e!-Bağdadi, el-KI{dye, S. 194-198; İbn Abdilberr, Ctııııi'ıı beynııf'/-ı/m ve {adlilı, S. 
131, 132. 

139'EbO Ömer Yusuf ibn AbdiIberr, Climi'ıı beyıiııi'l-dııı ve {ad/ilı, S. 132. (i.,ı"..� .jJ- ,,",-'- J>--... � r;.. ,:,i ...... � �') . 
140 el-Iraki, Elfiyyetu'!-hadis ve şerhuM Fethu'l-muğis, s. 266; es-Suytlti" Tedribu'r-divi, II, 107. 
141 Kadı Iyaz b. Mtlsa el-Yahstlbi, eı-j/md' itd ma'f/ieti ıısıili'r-rivliye ve's-seıııa', 1. bsk, thk es-Seyyid Ahmed es­

Sakr, Daru't-türas, Kahire, 1970,s. 183. 
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olmayan kişilerin, "hadisin nakledilen şeklindeki yanlışı düzelteceğim derken, doğruyu 
bozma" ihtimaline karşı, daha ihtiyatlı olan bir yoldur. Yani ravi, önce rivayetin 
bfzını sema sırasında duyduğu gibi zikreder, sonra gerek Arap dili veya nakil 
açısından, gerek bir başka hadisteki gelişine dikkat çekerek doğru şeklini okur. En 
sonra da, kimden ne şekilde, kimin tarikiyle hangi lafızIa geldiği bilgilerini verir. Bu 
tutum, Hz. Peygamber'in demediği bir §eyiJ ona söylet meme si için daha evlidıL142 
İbnu's-Salah, riviyetin olduğu gibi bırakilması ve düzeltmenin hiişiyede yapılması 
usulünün doğruluğuna katılmış; i" Irakf aynı görüşü teyit etmiştir. Adı geçen 
alimlerden birkaç asır önce yaşayan Ebu'l-Hüseyin İbn Faris (395/1004) de, devrinde 
bazı bilginler tarafından dile getirilen bu görüşü, "konu ile ilgili olarak duyduklarının 
en iyisi"l" şeklinde nitelendirmiştir. 

Kadı Iyaz'ın açıklamasından anlaşıldığına göre, o aslında lahnın hadisçiler tara­
fından düzeltildiği ve düzeltilmesi gerektiği kanaatindedir. Bu anlamda el-Iraki ve es­
Suyuti'nin, lahnın düzeltilmesi konusunda, hadisçilerin çoğunluğunun görüş 
birliğinden söz eden tespitlerinin, onun bu görüşüyle çelişen bir yönü söz konusu 
değildir. Şu halde, onun açıklamalarını, lahnı düzeltmenin biçim ve tekniğine ilişkin 
tespit ve öneriler olarak okumak gerekir. 

Diğer taraftan, bazı hadisçilerin kendilerine kapalı veya garib gelen kelime ve 
ifadeleri, na hiv alimlerine ve dilcilere sorup düzelttikten sonra rivayette bulundukları, 
bu hususa dikkat ettikleri anlaşılmaktadır. Örnek olarak, Osman b. Müslim, el-Ahfeş 
(1771794) veya başka nahiv alimlerine gelir, rivayet edeceği hadisi sunar ve yaptıkları 
tavsiye göre düzeltmeler yapardı. İbnü'l-Mubarek (181/797) de, "Benden bir hadis 
işittiğinizde onu Arap dili bilginlerine arzedin, sonra onu iyice ezberleyip muhafaza 
edin " derdi I" Elbette bazı kelimeleri Arap dilinin kurallarına göre düzeltilmesi, 
rivayette esas olanın Arapça olduğu, hadisin ise, ikinci plana itildiği anlamına 
gelmemektedir. Esas olan hadisin muhtevası ve getirdiği çerçeve bilgiydi. Bu tür 
düzeltmeler, genellikle, aynı anlamı, yaklaşık olarak ifade eden kelimelerden dil 
açısından daha fasih alanının tercih edilmesi şeklinde olmuştu. Zaman-zaman sadece 
ravinin dikkatsizliği sebebiyle, anlam kaymalarına sebep olan dil hatalarının düzeltil­
diği de oluyordu. Hadisin muhtevasının şüphe çektiği durumlarda yegane ölçü, dil 
değildi. Hadisin getirdiği muhtevanın, dille birlikte başka ölçülerle sağlaması 
yapılıyordu. 

Hadiste hata olsa bile, onu düzeltmeden, duyulduğu gibi rivayet edilmesi gerek­
tiğini savunan Nafi' Mevla b. Ömer (1171735), İbn Sirin, Ebu'd-Duhii Müslim b. Sabih 
(Ömer b. Abdulaziz'in hilafet dönemi) ve Ebu Ma'mer el-Herevi (236/850), Abdullah 
İbn Sehbera (?) ve -Beyhaki'nin nakline göre- Ebu Ubeyd el-Kasım b. Selliim 
(224/838)I"gibi kişilerden nakledilen aksi yönde bir görüş varsa da, İbnu's-Salah 
(643/1245) bunu, "lafza uyma ve mana olarak rivayete karşı çıkmada aşınlık" olarak 

142 Kadı Iyaz, el-j/md', s. 185-187; es-Sehavi, Ferlııı'l-mıığis, IIIi 173. 
143 EbO Ömer Osman b. Abdirrahman ibnu's-Salah, UJaıııu'I-lıadis, s. 221 ( • .............ıi ...... IJ O....L......U t"i .:.ll; .:ıli). 
144 el-Iraki, E1fı'yyerlı'l-hadis ve şer/ııı/u? Fet/w'/-Muğ/s, 5.267; Sehavi, a. g. e. III, 173. 
145 el-Hatib el-Bağdadı, el-Ki(!l.ye, s. 255 (.�( ( ı.,.  .... � ..,.,�i .> .� .... a -!..,!..J-Icr �- !;\ ) .  Kr�. Şerefuddin Ali er-Racihi, a. 

g. e. s. 155. 
146 İbn Abdilberr, Cami'ıı be)'dııi'/-ı/Iıı, s. 134; el-Hatib el-Bağdadi, el-Cami' li alı/dkı'r-rl/vi, I, 674; İbnu's-Salah, 

Ulıiıııu'I-lıadfs, s. 218; Kadı Iyaz, el-İlıııl/', s. 188; es-Sehavi, Feılıu'l-ıııuğis, III, 168; es-SuyCıti, Tedribıı'r-rl/vi, 
IL,IO? 
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nitelendirmi§tir. ]47 
Sonuç itibariyle, alimler arasında i§in yöntemi hususunda farklı dü§ünceler bu­

lunsa bile, hadislerde yapılan lahn, tashıf ve tahrlf gibi adlarla ifade edilen çe§itli 
hataların genellikle düzeltiidiği, hadisçilerin bu konuya büyük önem atfettikleri ve 
hatta bu konuya i1i§kin özel eserler kaleme alındığı'" bilinmektedir. 

Arap olmayan ravııerin, hadis lafızlarında doğru tasarrufta bulunmalarını sağ­
layacak naht'v ·bilgisinden yoksun oldukları iddiası, gerçeğe uygun görünmemektedir. 
Çünkü mana rivayeti için ileri sürülen "lafız deği§ikliği ile ortaya çıkacak mana 
farklarını kavrayacak derecede Arapça dilbilgisi" §artı, sadece Arap kökerıli raviler için 
değil, herkes için, özellikle Arap asıllı olmayanlar için konulmu§ olmalıdır. Yani hadis 
ravııerinden Arap soyundan gelmeyenler, hadis lafızlarında doğru tasarruf ta buluna­
cak düzeyde Arapça biliyorlardı. Sadece Arap olmama, cerh için yeterli sayılamaz. 
Nitekim eserleri dilde delil sayılan ünlü dil bilginlerinin birçoğu Arap değildir. Bunun 
en bariz örneği, ilk imamlardan nahvin babası olarak bilinen Sibeveyh; bir diğer örneği 
gerek nahiv, gerekse belağat alanında birçok kıymetli eserin sahibi bulunan ez­
Zemah§erı (538/1143)'dir. 

Bu konuda dikkatten kaçmaması gereken bir nokta da §u olmalıdır: 
Gerek mana olarak rivayette, gerekse hadis lafızlarındaki lahnı düzeltmede iyi 

derecede Arapça bilmek §art ko§ulduğu için, her §eye rağmen hata yapma ihtimaline 
kar§ı, Arap olmayan ravııerin yapmaları gereken konusunda akla en uygun olan husus, 
duydukları §ekilde nakledebilmeleri için "Iafza dört elle sarılmaları"dır. Çünkü Arapça 
lafızlarda tasarruf gücüne sahip olmayan ve manada isabet §artını yerine getirecek 
durumda olmayan ki§i1ere ma na olarak rivayet caiz görülmemi§, lafzı duyduğu gibi 
rivayet etme §artı getirilmi§tir. ]49 

Hadisle isti§hada taraftar olanlar, lah n iddialarına, aynı durumun Arap §iiri için 
de söz konusu olduğu, hatta "Ebu Hayyan'ın kendi kitaplarırun bile, bir tağyir veya bir 
lahn olduğuna i§aret edilmeksizin, Arap dilinin genel kaidelere uygunluğunu temin 
için, metinleri deği§tirilmi§ Arap §iirleriyle dolu olduğunu" dile getirerek cevap 
vermi§lerdir. Orılara göre, Ebu Hayyan, tağyir ve lahnı Arapça beyitler için ileri 
sürmü§ olsaydı, bunu Hz. Peygamber'in hadisleri için de ileri sürmesi uygun olurdu. lso 

Bütün bunlara rağmen, hadislerde yer-yer hatalar bulunduğu kabul edilse bile, 
bu durum, bütün hadislerin lahinlerle dolu olduğu ve bütünüyle hadislerin dilde delil 
olamayacağı anlamına gelmez. Ayrıca hadislerdeki lahirılerle Arap §iirindekiler sayı 
bakımından oranlanmı§ olsa, hiç §üphesiz §iir çok daha zayıf durumdadır. Kanaati­
mizce bu, arıla§ılabilir bir husustur. Zıra müslümanlar için hadis, İslam dininde büyük 

147 İbnu's-Saı:ih, Ulfil1llı'/-hadis, s. 218; A. Muhammed Şakir, el-Bd'lslı'l-hasis, s. 145. 
148 Bu konuda yazılmı§ eserlere örnek olarak, İbn Kuteybe (276/889)'nin /sldlıu'l-ğa/atı'l-vakı' fi ğaribi'l-hadis ii 

Ebi Ubeyd, EbO Süleyman el-Hattabi (388/998)'nin /S/dlııı ğalatı" -ııwlıaddisiıı, EbO Ahmed el-Askeri 
(382/992)'nin Taslıiftltu'f-ııııılıaddisiıı, ed-Darakutni (385/995)'nin Tasltifu'l-ııııılladdisiıı ve e1-Hatib el­
Bağdadi (463/10?1)'nin Tellıisu'l-ıııiireşabilı {f'r-resııı ve ',,/IIdyerlı ıııd üşkile miııIlii aıı bevddiri't-taslıif ve'f-velım 
adlı eserlerini sayabiliriz. Muhaddislerin, konu ile ilgili çabaları hakkında daha çok bilgi ve kitap adı için 
bkz. Estiri Cemal, et-Tasltif ve esefll/IU rrl-hadis ve'I-(tk/ı ve ciilıOdlı'l-mulıaddisilı rı /IIııkAfelıati/ı, 2. bsk. Daru 
Taybe, lAekke, 1997. 

]49 el-Hatib el-Bağdadi, eI-Kifaye, s. 198, 199; İbnu's-Salah, Ulfill/ıı 'I-hadis, s. 213; es-SuyOti, Tedribu'r-rllvi, ll, 
98; el-Kasımi, Kavaidll'Halıdis, s. 230; A. Muhammed Şakir, el-Bt1'lslı'l-ftas'fs, s. 141. 

150 M. Re§it Öz.balıkçı, Arap Grameriilde Kur'aıı ve Hadisle İstişlll/d, s. 217 (İbnü't-Tayyib el-Mağribi, Şer/ııı '1-
İktirdh v. 44 b'den naklen). 
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bir otorite olan Hz. Peygamber'in sözüdür ve "din" demektir l'l Hz. Peygamber'in 
söylemediği bir şeyi ona söyletmenin günahı ve ahiretteki karşılığı çok kötüdür. 
Nitekim el-Asma'! (216/831)'den rivayet edilen "Hadisle uğraşan biri için en çok 
korktuğum şey, na hiv bilmemesi durumunda, onun, Hz. Peygamber'in 'Baııa bilerek 
ya/an iS1Jat edeıı kişi, Ceheıme1l1'deki yeriııe hazırlal1s1I1 . '  hadisinin kapsamına girmesidir. 
Çünkü Hz. Peygamber lahn yapmıyordu.  Şayet rivayetlerinde lahn yaparsan, ona 
yalan isnat etmiş olursun." şeklindeki söz, 152 yeterince aydınlatıcıdır. 

3. İlk devir Basra ve KMe nahiveileri ile sonraki dönemlerden Bağdat, Endülüs 
ve diğer ülkelerin na hive ileri nden hiçbirinin hadisle istişhad etmedikleri şeklindeki 
iddia, tarihi gerçekıere olduğu gibi, bilimsel dayanaklardan da yoksundur. 

Hadisle istişhad taraftarı olan bilginler, bu iddiaya genel olarak, "İlk dönem na­
hiveileri hadislere güvenmedikleri için onlarla istişhadı terk etmiş değillerdir; onlar 
hadis talebi için yolculuğa az çıkıyorlardı, bu sebeple karşılaştıkları hadis sayısı azdı. 
Ayrıca hadis kitapları meşhur ve yaygın değildi. Zaten onların çoğu hadis bilgini 
değildi."I" şeklinde cevap vermişlerdir. 

Kanaatimize göre bu durum, olsa-olsa oriların eserlerinde hadisle az istişhad et­
tiklerinin bir açıklaması olabilir. Yani onlar, genellikle hadisçi değil, Arap dili ve onun 
meseleleri üzerinde yoğunlaşan kişiler oldukları için, ellerinde hazır buldukları 
malzeme, §iif ve nahvİn çe§itli konularını içeren metinlerdi. Ama bu, söz konusu 
malzeme içinde hadisin hiç yer almadığı anlamına gelmiyordu. 

Özellikle EbO Hayyan'ın isim vererek "İlk nahiveilerden hiçbiri hadisle istişhad 
etmemişlerdir." şeklindeki iddiası; Basra ekolünün reisi durumundaki Sibeveyh 
(183/799), KOfe ekolünün reisi durumunda olan el-Kisai (189/805) gibi ilk nahiv 
bilginlerinin bizzat hadisle istişhad ettiklerinin tespitiyle boşa çıkmaktadır.l" Ayrıca 
ilk dönem dilcilerinden el-Halil b. Ahmed e1-Ferahidi ( 170/786), el-Ferra (207/823), 
sonraki dönemde yaşayan dilcilerden de, EbO'I-Abbas el-Müberrid (285/898), EbO Ali 
el-Farisi (377/987), İbn Cinni (392/1001), ez-Zemahşeri (538/1 143) gibi şahsiyetlerin 
hadisle istişhad ettikleri hususunun sabit olmasıyla,l55 bu iddialar geçersiz kalmaktadır. 

151 Bu hususta, Muhammed İbn Sirin (llO/728)'e ait "Bu hadis dindir, onu kimden aldığınıza iyi dikkat 
edin." ve İbü'I-Mubarek (181/191)'e ait,"Muttası! isnadı aramak, dindendiL" şeklindeki sözler, hadisçiler 
arasında meşhur olmuştur. Bilgi için bkz.. el-Hatib el-Bağdadi, el-Kiril)ıe, s, 122, 392. 

152 Kadı Iyaz, el-İlma', s. 184; İbnu's-Salah, Ulüıııu'l-hadis, s. 217; Ebu'l-Fida lmaduddin İbn Kesir, İlıtislim 
U!ÜIııI'!-/ıtıdis, s. 75; el-Iraki, et-Takyid ve'l-izah, I, 710; es-SuyOti, Tedribıı'r-ravi, II, 106;. Hadis için bkz. 
Buhari, İlim, 38, Cenaiz, 33, Enbiya, 50, Edeb, 109; Müslim, Zühd, 72; Ebu Davud, İli m, 4; Tirmizi, Fiten, 
70, İlim, 8, 13, Menakib, 19; İbn Mace, Mukaddime, 4; Darimi, Mukaddime, 25, 46; Ahmed b. Hanbel, el­
Müsııed, I, 7, II, 159, III, 13, IV, 47, V, 292. 

153 Muhammed el-Hıdr Huseynı Dirasat {i'I-tlfflbiy)le, s. 176. 
154 Sibeveyh'in hadisle istişhadına örnek için bkz:. el-Kitab, I, 164, 232, 396; II, 35; II, 20, 35, 52. Kisai'nin 

hadisle istişhadına örnek için bkz:. Mıığııi'l-lebib, I, 37, 325. 
ısS Muhammed e1-Hıdr Huseyn, Dirasat {i'l-arabiyye, s. 177; Sa'id el-Efğani, Ff ustili'ıı-ıırıhv, s. 54. 

Burada adı geçen dilcilerden eserlerini tarayabildiklerimizden e1-Müberrid, el-Kamil adlı eserinde, bizim 
tespitlerimize göre 93 adet hadis zikretmiştir. Bu rivayetlerin hepsi, dilde istişhad amacıyla sevkedilmiş 
olmasa da, bu gayeyle nakledilen hadis sayısı hatırı sayılır bir rakama ulaşmaktadır. Örnek olarak bkz. ef­
KJmil, I, 191, 350, 366, Il, 130, 184, 188, 229, 288, 294, 313, 314, III, 59, 230, 356. 

İbn Cinni, Arapça'da nakli delillerden birinin de hadis olduğuna eserinin birçok yerinde temas etmiştir. 
Bilgi için bkz. el-Ht/sais, I, 219 (� �....:., JI,ı.\, � ..... i); 250 (İbn Cinni burada, "ır eP r;'1 ';'1 j.>' hadisinde geçen 
zamirin döndüğü muhtemel merctleri ele almıştır); 383 (;'1 J ........ ı J; J!.,;.; �·I ); III, 246 (İbn Cinni burada, Hz. 
Peygamber'in lahn yapan bir kişi hakkında söylediği J..;. .. Ii �60.i I;.>.......:.) hadisini nakletmiş ve onun lahni 
dalalet olarak isimlendirdiğine dikkat çekmiştir.) İbn Cinni'nin Hadisle istişhadına daha fazla örnek için 

-> -> 
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Hatta nakjedildiğine göre, hadisle isti§hada en ısrarlı biçimde kar§ı duran ve bü­
yük iddiaların sahibi ojan Ebu Hayyan bile, dilde hadisle isti§had etmi§tir Nitekim 
İbnu't-Tayyib el-Mağribı (1170/1757), "Bilakis, Ebu Hayyan'ın kendisinin, hadisle 
istidlalde bulunduğunu gördüm." demi§tir.'" 

Konunun aydınlığa kavu§ması için dilcilerin sarf ve nahiv konularında hadisle 
isti§had örneklerinden birkaçına i§aret etmemiz faydalı olacaktır. 

C. HADİsLE İSTİşHA,D ÖRNEKLERİ 

1 .  "(:r) kelimesi, sarf ilmi açısından 'haydi gel' anlamında bir isim fiildir; 
Hadisten örnek: (.,.;.ıı J> :r) ; "Haydi namaza gelinl"'57 

2 .  "C-.) kelimesi, Arapça'da müennes kabul edilen kelimelerdendir." Hadisten 
örnek: (w.- ? "! 8,1 J>-'< ,) ; "Cennete ancak, İslam'ı kabul eden ki§i girebilir."'" 

3. "Kelimeler, bizzat lafızları kastedildiğinde i'rab açısından son harflerinin ha­
rekesi üzere mebnl kabul edilebilecekleri gibi, isim kabul edilerek mu'rab de olabilirler." 
Örnek: (J"J J,i cr "ı.< 11 O!) 'S9 Hadiste geçen (J,i) ve (J") kelimeleri, mazi fiil olarak fetha 
üzere mebni kabul edilebilecekleri gibi, isim sayılarak kendilerinden önceki (cr) harf-i 
cerriyle mecrur da olabilirler. 

4. "Muzarı'nin mütekellim §ahsına, az da olsa emir lam ı biti§ebilir." Örnek: ( Ir} 
� J:..,;,) ; "Kalkın size namaz kıldırayım.""o 

5. "İhtisas uygujamasında 'mahsus', i'rabtan mahalli olmayan bir yapı olarak, 
mübteda ile haber arasına girebilir." Örnek: (-'-ni , .\"i",�t.. .:r) ; "Biz Peygamberler 
topluluğuna mirasçı olunmaz."'6I 

6. "Şart-cevap cümlelerinde §art fiili muzari, cevap fiili mazi olarak kullanıla bi­
hL" Örnek: (..,,� </ r� Lo J ? lı�\J UltJ )..uJ\ ..ı..ı r--'ı '/) = "Kim kadir gecesini inanarak ve 
savabını umarak ihya ederse geçmi§ günahları bağı§lanır."'62 İbn Malik, bazı nahivcile­
rin bu kullanımı zayıf bulduklarını ve zarurete binaen caiz gördüklerine i§aret ettikten 

bkz. el-Ha ,di" I, 33, 36, 39; lll ,  76, 77, 102. 
156 Muhammed el-Hıdr Huseyn, DirI/silt {i'I-tırtıbivye, s.l77; Sa'id el-Efğani, Fi Iısfi/i'Iı-lıtllıV, s. 54. 
157 Sibeveyh, el-Kitab, ıı, 52; ez.-Zemah�eri, Kilflbıı'l-ıııu{asstll, 1. bsk. Matbaatu't-tekaddüm, Mısır, 1323, s. 

154. 
ıss Sibeveyh, ef-Kitfib, II, 20. Hadis için bkz. Ebu Davüd, SaIat, 28, 34, 36; Tirmiz.i, Salat, 149; Nesa!, han, 3, 

5, 15; İbn Mace, han, 1, 2; Darimi, Saı:it, 3, 7, 10; Ahmed b. Hanbel, ef-MiisllCd, III, 408, 409, LV, 43, V, 
373. 

IS9 Sibeveyh, d-Kittlb, 35. Hadis için bkz. Buhari, Edeb, 6, Rikak, 22, i'tisam, 13; Müslim, Akdiye, 14; 
Darimi, Rikak, 38; Ahmed b. Hanbel, ef-Miisııed, 246, 251, 254, 255. 

1150 Cemaluddin ibn Malik el-Endelusi, Şevl/ftidu't-tavzilı ve'r-taslıih li ıııiişkildti'l-Cdmi'ı's-Salıilı, thk. Taha 
Muhsin, İhyau't-türas el-islami, Bağdad, 1985, s. 216; İbn Hi§am, Mıığıı;'f-febib aıı kiitiibtl-e'drib, Muham­
med Muhyiddin Abdulhamid, Kahire, ty. I, 224 (İbn Malik ve ibn Hi�am aynı kullanımın Ankebut: 
29/12. ayetinde geçtiğine de i§aret etmi�ıerdir.) Hadis için bkz. Buhari, Salat, 20, han, 161; Müslim, 
Mesacid, 268; EbO DavGd, salat, 70; Nesai, imame, 19, 2; Malik b Enes, el-Mııvattll ', Sefer, 31; Darimi, 
Sal" , 61 .  

\61 CemiHuddin b. Yusuf ibn Hi�am, MIJğlli'l-febib, II, 387. Hadis için bkz. Buhari, Humus, 1, Meğaz.i, 14, 38, 
i'tisam, 5; MüsJim, Cihad, 52, 54, 56, Ebu Davüd, İmara, 19; Tirmizi, Siyer, 44; Nesai, Fey', 9, 16; Malik b. 
Enes, el-MI/vafta', Kelam, 27; Ahmed b. Hanbel, e1-Miisııed, I, 4, 6, 9, II, 463, VI, 145, 262. 

162 Hadis için bkz. Buhari, İman, 25, 27, 35, Savm, 6, Teravih, 1; Müslim, Müsa.firin, 173-176; Ebu Davüd, 
Ramaz.an, 1; Tirmizi, Savm, 1; Nesai, Kıyamu'l-leyl, 3; İbn Mace, ikame, 173; Malik b. Enes, el-MI/va na', 
Ramazan, 2; Darimi, Savm, 54; Ahmed b. Hanbel, el-Müs/led, I, 191, II, 232, V, 318, 321. 
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sonra, "Esas olan mutlak anlamda caiz olmasıdır." demiş ve şiir örnekleriyle iddiasını 
ispat yoluna gitmiştiL'63 İbn Hacer (852/1448), Buhar! hadisinde cevap fiilinin mazi 
fiil olarak kullanılmasının, ravinin tasarrufu olabileceğine; Nesai'nin, Muhammed b. 
Ali b. Meymun'un Buhar!'nin hocası Ebu'l-Yeman'dan aktardığı rivayette lafzın, ( ... i/ 
J fo ,ili <!,l) şeklinde geçtiğine işaret etmişse de,!'" el-Ayni (855/1451), "Muhammed b. 
Ali b. MeymCın'unl Buhari'nin hacası Ebu'l-Yeman'dan rivayetinin) bizzat Buhari'nin 
kendi hocasından rivayetine denk olamayacağını ve Müslim rivayetinin de bunu teyit 
ettiğini"'" söyleyerek, bu kanaate karşı çıkmıştır. Henadi'nin de söylediği gibi, el-Ayni 
bu düşüncesinde isabetli görünmektedir. Buhar! rivayetinin, Nesa! rivayetine takdim 
edilmesi gerekir. Çünkü Buhar!, bizzat hocasından naklederken; Nesai, Muhammed b. 
Ali b. Meymun aracılığıyla Buhari'nin hocasından nakletmektedir. Bu durumda bir 
ravi tasarrufu ihtimali, Nesaİ civayeti için söz konusu edilebilir. 

7. "(y,) harf-i cerri 'nice, ne çok' anlamlarına gelir ve 'çokluk' ifade eder." Örnek: 
(vy> " ",I> "'"' � �1S" y,) = "Dünyada nice giyinik vardır ki, kıyamet günü çıplaktır."'" 

8. "(�) harf-i cerri, sebep arilamı ifade edebilir." Örnek: (4'--,> .:" � ,UI -..J,., .i"ı 'il = 

"Bir kadın hapsettiği bir kedi sebebiyle cehenneme girmiştir." '" 
9. ''(c-') fiili, hem ameli, hem de anlamı bakımından, (,c.) gibi, nakıs fiil olarak 

kullanılabilir." Örnek: ( J- "Ü, � ".,:., i";,- �"'" i,..,.; )\i) = "Benden sonra birbirinizin 
boynunu vuran kafirler haline gelmeyiniz."'68 İbn Malik, hadiste geçen (1,-; ,) 
cümlesini, hem anlam, hem de i'rab bakımından, (ı,,,.... ,) ifadesiyle karşılamıştır.'69 
Yani) icab bakımından, muttasıl zamİr olan cemi vavıı �J) fiilinin mahal1en merfCı 
ismi, (ı,w-) kelimesi de, fetha ile mansub haberi durumundadır. 

10. "Fiili gibi amel eden nekre bir mastar, mübteda olabilir. "  Örnek: ( "-'-' J,,d. ,,i 
"-'-' .f'-' Y- oJ,) = "İyiliği emretmek bir sadakadır; kötülükten alıkoymak bir sadakadır."'70 

1 1 .  "Bir mef'ulün bihe geçişli olan C"-) fiilinin mef'alünün başında zaid ba ( .<,ll 
.-"1)1) bulunabilir." Örnek: � c � "'-'" oi"! .}; ..,.,. )  = "Her duyduğunu nakletmesi, kişiye 
günah olarak yeter."'" 

]6.. CemiHuddin İbn Malik eI-Endelusi, Şevdlıidlı'l-tavzilt, s. 67,68. Kr§. Muhammed Abdulkadir Henadiı ei­
İltticdcıı'lHıalıvi mde'ı-imam Bedriddiıı el-ıAylı; rı dav'i kiravllıi Umdellı'l-kdri, Mecelletu merkezi buhOs ve 
dirasat, Medine, s. 155. 

164 Şihabuddin Ebu'!·Fad! Ahmed b. Ali ibn Hacer, Fellıu'l-bdrl şer/lU Salıilıl'I·Bıılıdri, 1. bsk. Daru'!-ma'rife, 
Beyrut, 1300, I, 85. 

165 Bedruddin Ebü Muhammed Mahmud b. Ahmed el-Ayni, Umdelıı'l-kdri şer/ııı Salıillı'I·Bulıdri, I, 227. 
166 İbn Hişam, Mıığıdl-lelJib, I, 134; Muhammed Abdulkadir Henadi, d-İlıticdcu'ıı-ııalıvi Iııde'I-İıııdm Bedriddili 

d·'Ayııi, s. 166, 167. Hadis için bkz. BuharI, İlim, 40, Libas, 31, Edeb, 121, Fiten, 6; Tirmizi, Fiten, 30; 
Malik b. Enes, el·lvIuv(/.//(/.', Lübs, 8. 

1157 İbn Malik, Şevdlıidıı't-Itlvzilı, s. 123; İbn Hişam, lvIıığııtl-lebib, i, 168; Şer/ııı İbıı AHI, imişdrdtll sey)ıidı"ş­
şiilıedil, Kum, 1311, III, 21; .  Hadis için bkz. Buhart, Bed'u'l.halk, 16; Müslim, Tevbe, 25; İbn Mace, Zühd, 
30; mrimi, Rikak, 93; Ahmed b. Hanbel, e/-MüSlıed, II, 261, 269, 457, 467, 501, 507. 

1158 Hadis için bkz. Buhari İlim, 43, Edahi, 5; Müslim, İman, 118-120, Kasame, 29; Ebü DavOd, Sünnet, 15; 
Tirmizi, Fiten, 28; Darimi, Menasik, 76; Ahmed b. Hanbel, d-Miisııed, II, 85, 87, 104, V, 37, 39, 44, 49, 78. 

169 İbn Malik, Şevilltidu'Havzilı, 197. 
170 İbn Hişam Şer/ııı Şiizfidz-zeheb (l lI/a'nfeti kelilll/l�/-af(/.lı, Daru'l·hicra, Kum, ty, 183. Hadis için bkz. 

Müslim, Zekat, 53, 54, Müsafirin, 84; Ebu DavOd, Edeb, 160, T etavvu', 12; Tirmizi, Bire, 36; Ahmed b. 
Hanbel, eI-Müsııed, V, 167, 178, II, 329. 

171 İbn Hişam, Mıığıri'l·lebib, I, 109. Hadis için bkz. EbO DavOd, Edeb, 80. 
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12. "İzafetle hususiyet kazanmış nekre kelime, mübteda olabiliL" Örnek: ( .r'"" 

,Wı .)- 11 c� �ı,ı..) = "Allah, beş vakit namazı, kullara farz kılmıştıL"'" 
Kelimelerin anlamlarını belirlemede hadisin delil alınmasında uygulama, biraz 

daha ağırlık kazanmış durumdadır. Arap dilinde ilk lügat kitabının yazarı olarak 
bilinen el-Halil b Ahmed'in Kiıabu'/-Ayıı adlı eserinde, bol miktarda ayet, hadis ve Arap 
şiirinin sahih olanları ile istişhad ettiği görülmektediL'" el-Halil'in bu eserinden sonra, 
ilk deri i-toplu lügat kitabını yazan Ebu Bekr İbn Dureyd (321/933), CClıılteraıu'/-/uğa ve 
Araplarda şahıs ve kabııe isimlerinin menşe' ve anlamları hakkında tarihi rivayetleri 
kaydettiği ve etimolojilerini verdiği el-İşı iMk adlı lügat kitaplarında, bol miktarda 
hadisle istişhad örneği ortaya koymuştULI" 

Yine e1-hheri (370/980) Teltzibu'/-/iiğa, el-Cevheri (393/1001) Tdcii'/-/üğa ve 
Sıltdltıı'/-arabiyye, İbn Faris (395/1004) Mu'ceııııı ıııekiiyisi'/-/ıığa, Ebu Mansur es-Se'alibi 
(429/1038) Fıkltıı'/-/ıığa, ez-Zemahşeri, Esdsu'/-Be/dğa, İbn Manzur (711/1311) Usd/w'/­
arab, el-Feyyumi (770/1368) e/-Mısbdltıı'/-ıııuııir, el-firuzabadi (817/1415) eI-Kdl/lııslı'/­
lIIı/ltil ve ez-Zebidi (1205/1790) Tacu'/-arus adlı sözlük çalışmalarında, bol miktarda 
hadisle istişhatta bulunmuşlardır. l75 

172 İbn Hişam, Şerıııı Şiiz()ri'z-zeheb s. 183. Hadis için bkz. Müslim, İman, 8, 10, 29, 31; Buhari, Saı.�t, 1, Ilim, 
6; Nesai, salat, 1, 4; Darimi, Salat, 208; Malik b. Enes, ef-Mııvat/a', Salatu'l-leyl, 14. Bu konuda daha fazla 
örnek için bkz. M.Reşit Özbalıkçı, Aral' Graıııeriııde Kur'lIıı ve Hadisle İsıiş/u'id, s. 245-295. 

173 es-SuyCıti, ef-Miizhir fi ılıııi'l-fiiğ(l ve envll'ıhll, I, 188. el-Halil b. Ahmed (1701786)'in, 'ayn (tl harfinden 
başladığı için Ki/(Iblı'I-'(Iylı adını verdiği sözlükte, bizim tespitlerimize göre, (,.:...,";"1 "u) başlığıyla 320 adet 
hadis, çeşitli kelimelerin anlamlarını tespit amacıyla kullanılmıştır. Bu kuUanımların hepsinin yerine 
işaret edilmesi, çok fazla yer kaplayacağı için, örnek olarak ilk 200 sayfada geçen hadislerin yerlerine 
işaretle yetineceğiz. Bilgi için bkz. Ki/abl/'/-'ayıı (1. bsk. Tertib, Davud SellCım-Selman el-Anbeki-In'am 
Davud SellOm, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 2004), s.6, 9, 18, 20, 21,  24 (4), 27, 37, 44, 46, 52, 60, 62, 66, 
67, 69, 70, 74, 78, 79 (2), 80, 82, 83, 85 (2), 89, 90, 93, 99, 100 (3), 103 (3), 105, 114, 1 18, 120, 128, 130 (2), 
134, 137, 140 (2), 141, 147, 151, 152, 153, 155, 156, 159, 162, 165, 168 (2), 169, 171, 173, 175, 177, 180 (2), 
181, 183 (2), 188, 193, 194, 197. 

174 Örnek olarak bkz. EbCı Bekr Muhammed b. el-Hasen ibn Dureyd, Kitablı'l-iştiktlk (2. bsk. Mektebetu'l­
Mütenebbi, Bağdat, 1979), s.163, 322, 486. 

175 Burada adı geçen ıügat yazarlarından İbn Faris, Zemahşeri ve FeyyCımi'nin kitapları daha hacimsiz 
olduğu için, bu alimlerin hadis kuııanım oranları hakkında fikir verme amacıyla, verdikleri hadis 
sayılarına işaret etmek istiyoruz. 

İbn Faris'in (395/1004), Mı!'c eli/ıı ıııekilyisi'!-fıığa (1.bsk, thk. Şihabuddin Ebu Amr, Daru'l-fikr, Beyrut, 
1994) adlı eserinin ilk 500 sayfasında hızhca yaptığımız taramada, bazı sayfalarda birden fazla olmak 
üzere, 168 adet hadis nakletmi§tir. Örnek olarak bkz. s.43, 45, 47 (2), 52 (2), 53 (2), 56, 57 (3), 63, 64, 65, 
67, 68, 69, 70, 81, 91, 95, 104, 106, 108, 111, 119, 120, 138, 140, 141 (2), 146, 147, 149, 151, 152, 153, 158, 
160, 161 (2), 165 (2), 171 (2), 176, 177, 179 (3), 182 (2), 184 (2), 188, 194, 195, 197, 198, 200, 203, 204, 
207, 208 (2), 209, 211 (2), 216, 219, 233, 235, 240, 241, 244, 245, 246, 248, 254, 258 (2), 261, 268, 271, 273, 
274, 276, 277 (2), 281, 282, 284, 285 (2), 288, 293, 294, 296, 302, 304, (2), 308; 311, 319, 320, 321, 324, 
326, 327, 328, 331, 333, 339 (3), 340, 341, 349, 350, 351 (3), 356 (3), 357; 359 (2), 360, 364 (3), 367, 368, 
369 (3), 370 (2), 371, 374, 378, 388, 391, 392, 396, 397, 398, 400, 401, 406 (2), 413 (2), 414 (2), 416 (2), 
418, 421, 425 (2), 431, 435, 436, 439, 441, 442, 443, 445, 448, 453 (2), 455, 462, 463, 464, 468, 471, 474, 
476, 477, 478, 484, 486, 488, 496, 499. 1 

ez-Zemahşeri (538/1143) de Est'tsu'l-beldğa (Daru Sadır-Oaru Beyrut, Beyrut, 1965) adlı eserinde genel­
likJe (.:.....ıJ..ı .jJ ) başlığı altında verdiği çok sayıda hadisle istişhad etmiştir. Örnek olarak bkz. Estislı'I-Beldğa, 
s. 61, 66, 82, 114, 125, 128, 164, 256, 279, 309, 347, 348, 360, 441, 517, 602, 680. 

el-feyyOmi (770/1369)'nin el-Mısb!l.Jııı'f-ıııll11ir adlı eserindeki örnekler için bkz. I, 86, 92, 93, 96, 100, 
114, 115, 120, 165, 172, 176, 191, 217, 232, 233, 235, 236, 238, 239, 243, 248, 255, 257, 263, 268, 282 (2), 
292, 295, 309, 314, 336, 347, 348, 353; 11, 365, 395, 405 (2), 410, 411, 414, 419 (2), 421, 423 (2), 435, 439, 
454, 455, (2), 460 (2), 461, 467, 468, 470, 476, 493, 494, 500, 505, 520, 531, 539, 579, 584, , 586 (2), 591, 

--> --> 
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Dilci yönüyle de tanınan el-feyyOmi, (.co,) kelimesinin, bilinen "hayırla yad 
etmek" anlamı yanında, "şerle yad etmek" anlamında da kullanılabileceği ne işaret 
etmiş bu hususa delil olarak da, Buhari ve Müslim'in es-SaMIı adlı eserleri dahil, el­
kütübü's-sitte'nin çoğunda yerini alan Enes b. Malik rivayetini göstermiştir. Bu 
rivayete göre, Hz. Peygamber, bir cenaze geçerken hayırla, bir başka cenaze geçerken 
de şerle yad edildiğini görünce, her ikisi hakkında da üç defa "viicil' oldu" ifadesini 
kullanmışlardır. "Ey Allah'ın Elçisi, hayırla yad edilene de, şerle yad edilene de 'Vacıı? 
oldu' buyurdunuz, bunun hikmeti nedir'!" diye sorulunca, "Kiıııi Iıayırla ydd ederseııiz o 
kişiye ceııuet, kimi şerle ydd ederseıı;z, oııa da ccheııııem v/leip OIUfi çünkü siz yeryüzüilde 
A/lalı 'ııı şalıiılerisiııiz. " buyurmuşlardır. 176 Bu hadisi nakleden el-feyyOmi, şu 
değerleil/dirha�iyApıı>lştıın en fasihi olan Hz. Peygamber'den, yine fasih Araplar, on­
lardan da adalet ve zapt sahibi kişiler rivayet etmişlerdir. Bu sebeple o, lügatçilerin 
yaptıkları nakillerden daha güvenilir durumdadır. Çünkü şiirle istişhad edenler, bazen 
durumu mechOI tek bir raviden gelen nakille yetinmektedirler."177 

SONUÇ 

Verilen bilgiler ışığında konuyu bir sonuca bağlamak gerekirse, Sa'id el­
Efğani'nin diliyle şunları söylememiz mümkündür: Nahivcilerin ve sözlük yazarlarının 
delil saydığı bütün Arap kelamında, hadis rivayetinde gösterilen dikkat, zapt ve 
araştırmanın asgarisi bile bulunmamaktadır.'" Mütekaddim alimlerden Arap dilinde 
hadisi delil kabul etmeyenler, hadis alimlerinin dirayet ve rivayet açısından ortaya 
koydukları eserlerin halk arasında revaç bulduğu zamanda gelmiş olsalardı, hiç şüphe 
yok ki Kur'an'dan sonra Hadis ile de istişhad ederler; Hadis ilminin hassas terazilerin­
de tartıldıklarında haklarında birçok şüphe ortaya çıkacak olan şiir ve haberlere asla 
dönüp bakmazlard!."9 

Sa'id el-Efğani'nin bu üsıubunda biraz hamaset kokmakla birlikte, düşünceleri 
isabetli görünmektedir. Tereddütsüz olarak ifade edebiliriz ki, dilde hadisle istişhada 
karşı çıkanlarının ileri sürdükleri gerekçelerin tamamı, Arap şiiri ve nesri için de 
geçerlidir. Bu itibarla yukarıda ortaya konulan üç görüşten, hadisle istişhadın caiz 
olduğunu savunan düşünce, bize göre haklı ve tarihi gerçeklerle de teyit edilen bir 
görüştür. İstişhad işini, belli şartları taşıyan hadisler için uygun gören düşünce ise, 
daha ihtiyatlı davranan bir görüştür. 

Giriş bölümünde söz ettiğimiz Muhammed el-Hıdr Hüseyin'in kaleme aldığı el­
İsıişhdd bi'l-hadis {i'I-luğa adlı Arapça makalede ulaşılan sonuçlar da, aşağı-yukarı, 
çalışmanın bütünü içinde delilleriyle ortaya koymaya çalıştığımız bu kanaati teyit 

593, 599, 620, 622, 626, 627, 631, 641, 642, 644, 647,652, 653, 657. 
176 Hadisin Buhari'nin el-Cdıııi'Iı's-stlJıi/ı adlı eserinde yer alan Arapça metninde ilgili cümleler, (1 .... 4-# ı',.:i;) ve 

(1 . .:. ı...,ı.. ı)..:;") şeklinde geçmektedir. Hadis için bkz. Buhari, Şehadatı 6, CenaiL, 85; Müs!im, Cenaiz, 60; Ebu 
Davud, Cenaiz, 72, 76; Tirmizi, Cenaiz, 63; Nesai, (eniliz, 50; Ahmed b. Hanbel, el-lv1iisııed, Iı 22, 30, 45, 
46, 54, Il, 261, 466, lll, 76, 186, 197, 211, V, 299. 

ın el-feyyOmi, el-Mısblillıı'l-ıııııııir, I, 86. Krş, M, Re�it Özbalıkçı, Arap Grameriilde Kıır'lI11 vt' HadisIt' iSlişhlld, 
s .  201, 202. FeyyOmi yine hadisçilerin "Abd b. Zeme'a" adında geçen ikinci ismi "Zem'a" �eklinde mim 
harfinin sükf.ınuyla telaffuz ettiklerini, bu kelimeyi lügat kitaplarında bulamadığını kaydetmektedir. Bilgi 
için bkz. el-Mısbah, I, 255. 

178 Sa'id el-Efğani, Fi flsfilii'ıı-ııalıv, s. 47; Kr�, Subhi es-Salih, U/fiııııı'l-Iıadis, s. 331, 332. 
179 Sa'id el-Efğani, A.g.e. s. 49. 
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etmektedir. Gerek yapılan değerlendirmenin tutarlılığı, gerekse, ortaya koyulan 
tasnifin ilmı esaslara uygunluğu açısından bu çalı§manın sonuçlarını burada vermemiz 
faydalı olacaktır. Muhammed el-Hıdr Huseyn, bu incelemesinde konu ile ilgili görü§ 
ve iddiaları özetledikten sonra hadisleri üç kısma ayırmı§, ula§tığı sonuçları "la(5i1 ve 
ıercilı" ba§lığı altında §u §ekilde sıralamı§tır: 

A. Dilde isti§had konusunda tereddüt edilmemesi gereken hadisler. Bunlar altı 
kısımdır: 

1 .  �}' ..r 'i', .. i --'" �t. , ,,"", ,. �Wl> r"" gibi hadislerle, beyan güzelliklerini ihtiva 
eden ..:.o1;yrL. pi:. ..:.o1;JjL. . I}J ,J-- Jt'. 'i 11 .:.ı1 gibi kısa rivayetlerı 

2. Hz. Peygamber'in ibadet sırasında okudukları ve okunmasını emrettikleri 
kunut, tahıyyat ve belli vakitlerde yaptıkları zikir ve dualar, 

3. Çqitli Arap kabilelerine kendi lehçeleri ile hitap ettiklerine §ahit olarak nak­
ledilen hadisler, 

4. Deği§ik yollarla geldikleri halde lafızları aynı olan hadisler, 
5. Malik b. Enes (179/795)) İbn Cüreye (1501767), İmam Şafii (204/819) gibi, 

lahn yapmayan ve saf Arapça konu§ulan çevrelerde yeti§en hadis alimlerinin tedvın 
ettikleri hadisler, 

6. İbn Slrin (110/728), Kasım b. Muhammed ( !061724), Reca b. Hayve 
(1 12/731)'80 ve Ali b. e1-Medını (234/848) gibi ma na olarak rivayeti caiz görmeyen 
hadisçiler tarafından rivayet edilen hadisler. 

B. Dilde istişhad edilmeyeceği hususunda tereddüt edilmemesi gereken hadisler. 
Bunlar ilk asırlarda tedvın edilmeyip müteahhir bazı bilginlerin eserlerinde geçen 
hadislerdir. 

C. İstişhad konusunda farklı görüş beyan edilebilecek hadisler. Bunlar, ilk asır­
larda tedvın edilmelerine rağmen, yukarıdaki altı çeşitten herhangi birine girmeyen 
hadislerdir. Bu hadisleri iki kısma ayırmak mümkündür: 

1 .  Lafızları bütün rivayetlerde aynı olan hadisler, 
2 .  Rivayetlerinde bazı lafızları değişen hadisler. Bunları da iki kısma ayırmak 

mümkündür: 
a. Bunlardan meşhur bir rivayetle gelen ve hadisçilerin tenkidine uğramayanlar­

la iştişhad edilebilir. 
b. Şaz bir rivayetle gelen ve hadisçiler tarafından tenkit edilenlerle istişhad 

edilmesi caiz değildir. 
Yazar araştırmasını şöyle özetlemiştir: 
"Rivayetleri değişik dahi olsa, ilk devirlerde tedvın edilen bütün hadislerle 

istişhad edilebilir. Bu hadisler arasında sadece şaz rivayetlerle gelen veya bazı 
hadisçiler tarafından hatalı bulunan hadisleri istisna ediyoruz."ıaı 

Tural'ın naklettiğine göre Mısır Dil Akademisi 1963 yılında söz konusu maka­
lede ortaya koyulan görüşler doğrultusunda aşağıdakı kararları almıştır: 

1 .  e1-Kütübü's-sitte ve daha önce yazılan kıtapıarda yer almayan hadislerle 

180 EbO Ömer Yusuf ibn Abdilberr (463/1071), bu üç ilim adamım rivayeti l§.fız olarak nakil konusunda 
ısrarlı ve tavizsiz davranan, Hasan el-Basri (110/728), Şa'bi (104/722) ve İbrahim en-Nehai (96/715)'yi de 
mana ile rivayete ruhsat veren alimler arasında saymaktadır. Bilgi için bkz. CAm'lı beydl/tI-ılııı ve (ad/iII, s. 
133. Krş. Sehavi, Fel/Iıı'/-lııl1ğis, lll, 168. 

18\ Muhammed el-Hıdr Huseyn, "el-İstişhad bi'l-hadis fi'I-lüğa", Mecelletu'I-Mecma' el-Iuğavi, III, 208-210. 
Krş. Hüseyin Tural, Arap Dilinde Şiir ve Hadisle İstişhad Mes'elesi, s. 77, 78. 
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istijhad edilmez. 
2. Yukarıda adı geçen kitaplarda yer alan hadislerle ajağıdaki jartlar çerçevesin-

de istijhad edilebilir: 
a- Mütevatİr ve ffie§hur hadisler, 
b- İbadette kullanılan hadisler, 
c- Atasözü mesabesinde kısa, veciz hadisler, 
d- Hz. Peygamber'in mektupları, 
e- Hz. Peygamber'in bir kabııeye kendi lehçesiyle hitap ettiğini belirtmek için 

rivayet edilen hadisler, 
f- Kasım b. Muhammed, Red b. Hayve ve İbn Sırın gibi mana ile rivayete izin 

vermeyen hadisçilerin rivayet ettiği hadisler, 
g- Değijik rivayetlerle geldiği halde lafızları değijmeyen hadisler.'" 
Gerek Muhammed e1-Hıdr Hüseyin'in ulaştığı sonuçlar, gerekse Mısır Dil Aka­

demisi'nin aldığı kararlar, yeterince açıktır. "el-Kütübü's-sitte ve daha önce yazılan 
hadis mecmuaları" kaydı, hadislerin büyük bir çoğunluğunu içine almaktadır. Çünkü 
başta İmam Malik'in el-MI/va ııa' adlı eseri olmak üzere, çok sayıda hadis ihtiva eden 
MI/saııııer ve Miisııed tipi eserlerin pek çoğu, söz konusu zaman diliminde kaleme 
alınmış mecmualardır. Bir diğer kayda değer husus ise, değişik yollarla geldiği halde 
lafızlarında değişiklik bulunmayan hadislerle dilde istişhad edilebileceği gerçeğidir. 
Kanaatimizce bu şart, dilde delil alınabilecek hadis sayısını daraltan bir sınırlama gibi 
görünse de, gerçek böyle değildir. Çünkü farklı yollarla geldikleri halde lafız değişikliği 
bulunmayan hadis sayısı çok fazladır. Elbette burada kastettiğimiz lafız değişikliği, 
hadisin muhtevasını bozacak nitelikteki değişikliklerdir. Gerçek şu ki, küçük lafız 
değişiklikleri bulunmayan hadis yok gibidir. 

Sonuç olarak kanaatimiz şudur: 
Hicrl beşinci asır öncesinde kaleme alınmış hadis mecmualarında yerini alıp, 

hadis alimleri tarafından sened ve metin açısından sahih ve hasen derecesinde görülen 
bütün hadisler dilde istişhada uygun haberlerdir. Zayıf ve uydurma olanlara, ya 
senedindeki zafiyetten dolayı mevsukiyet problemi taşıdıklarından, ya da metindeki 
anlam ve dil kusurları sebebiyle zayıf veya uydurma sayıldıklarından, ihtiyatla 
yaklaşmak gerekir. Fazla cesur bir hüküm olur mu bilmiyoruz ama, bu çalışma 
sonrasında bizde oluşan kanaat e göre, az önce çizdiğimiz çerçeveye giren hadislerden, 
teknik deyişle, özellikle "kavl1-merfu" nitelikli olanlar, dilde delil olma açısından, Arap 
dilcilerinin delil aldıkları şiir ve ne sir metinlerinden daha güvenilir ve daha iyi 
durumdadır. Özellikle MI/saııııer tipi hadis mecmualarında daha yaygın bulunan 
maktu' ve mevkuf haberler ise, en azından teorik olarak, Hz. Peygamber'in ağzından 
nakledilenler kadar özen gösterilmeme ihtimalinden dolayı, belki dilcilerin istişhad 
malzemesi olarak esas aldıkları metinler ayarında sayılabilir. Bizi bu kanaate götüren, 
geçen rivayet ilimIerindeki isnad sisteminin, dilcilerdekine oranla çok daha sıkı, hatta 
orijinal olması yarunda, dilcileri n çekince koydukları hususlarda hadislerin, onların 
tasavvur edemeyecekleri ölçüde sağlam ve tutarlı durumda olmasıdır. Şu da bir gerçek 
ki, elbette hadisçilerin sahifı ve haseli buldukları her hadis, dil açısından aynı düzeyde 
ve parlaklıkta değildir. Yukarıda geçen bilgiler, dilde delil olmaya ehliyet açısından, 
hadisler arasında bir derecelendirmeye gidildiğini göstermektedir. Elbette bu, 
anlaşılabilir bir husustur ve doğru alandır. 

182 Hüseyin Tural, Arap Dilinde Şiir ve Hadisle İstişhad Mes'e!esi, s. 78, 79. 


